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2008 年 12月 12日安全理事会关于利比里亚的第1521(2003)号决议所设

委员会代理主席给安全理事会主席的信 
 
 

 谨代表安全理事会关于利比里亚的第 1521(2003)号决议所设委员会并根据

第 1819(2008)号决议第 1段，随函提交利比里亚问题专家小组的报告。 

 请将本函及其附文提请安全理事会成员注意，并作为安理会文件印发为荷。 

 

安全理事会关于利比里亚的 

第 1521(2003)号决议 

所设委员会代理主席 

马蒂·纳塔莱加瓦(签名) 

 
 

 
*
 由于技术原因重新印发。 
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2008 年 11 月 30日利比里亚问题专家小组给安全理事会第 1521(2003)号

决议所设委员会主席的信 
 
 

 利比里亚问题专家小组成员谨根据安全理事会第 1819(2008)号决议第 1段，

随信附上本小组的报告。 

 

协调员怀内特·史密斯(签名) 

纳尔逊·阿卢萨拉(签名) 

汤姆·克里尔(签名) 
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专家小组根据安全理事会关于利比里亚的第 1819(2008)号决议第 1 段提交的报告 
 
 

 摘要 

钻石 

 2007 年 9 月 5 日至 2008 年 9 月 30 日期间，利比里亚政府授权出口 64 000

多克拉的毛坯钻石，价值 1 190 万美元。2008 年 1 月 1 日至 9 月 30 日期间，利

比里亚政府的出口费收入超过 277 000 美元，许可费收入超过 663 150 美元。一

人因涉嫌冒充政府出口权威而被逮捕。土地、矿业和能源部开展了更多的提高认

识活动，并与利比里亚海关官员进行了合作，以确保进出口管制更有效地发挥作

用。政府钻石办公室尚未建立保护数字资料档案的系统。旨在更好实施利比里亚

内部控制的多项建议都要求在今后几个月乃至几年开展持续努力，特别是管制采

矿活动。目前正在进行区域协调工作，这对克服次区域各国共同面临的挑战至关

重要。 

林业 

 《国家林业改革法》实施工作的一些领域取得了进展，包括林业发展局向国

家立法院提交了林地社区权利法案。商业部门的进展情况则参差不齐。林业发展

局的一些行动似乎不符合《国家林业改革法》及其有关商业木材特许权授标程序

规定中的某些重要要求。最令人关注的是，三份森林管理合同的付款条件在谈判

结束后有所改变，有可能在 25 年合同期内给利比里亚政府造成 5 000 万美元的

收入损失。必须作出一致努力，以确保林业改革进程继续进行下去，从而使林业

部门可以长期为利比里亚的发展作出贡献。 

旅行禁令 

 自 2008 年 5 月底以来，利比里亚制裁委员会已将 Montgomery Dolo、Moussa 

Cisse 和 Charles Bright 从旅行禁令名单中除名。Charles“Chuckie”Taylor Jr

在迈阿密被美利坚合众国联邦法院判定犯有酷刑、枪支和阴谋罪。有指控称有人

违反旅行禁令外出旅行，小组正试图核实这一信息。该地区一些国家的官员仍然

声称不知道旅行禁令名单，并强调他们的执行能力有限，因为国家边界很容易渗

透，而且缺乏能力。罗伯茨国际机场配备了新的计算机化系统和护照阅读器，这

些设施将提高监测人员流动的能力。利比里亚将在 2009 年初颁发可数字读取的

护照。 

资产冻结 

 利比里亚制裁委员会已将 Charles Bright 从资产冻结名单中除名。名单上

的另一人也正式提交了除名请求。小组预计会有更多的人申请除名。在小组提交
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的请求依据一经确立后立即提供财务信息方面，许多会员国都给予了合作。但是，

各国还必须在对请求的依据作出解释和说明后马上拨出资源，尽力作出回应，而

这一点有时很成问题。技术援助需要看来是阻碍提供财务信息的最大障碍。专家

和政府执行人员最近在有关定向制裁的讨论中确认，冻结资产制裁需要不断演

进。 

武器禁运 

 利比里亚的边界仍然漏洞重重，非正规入境点比比皆是。因此，小组注意到，

利比里亚和科特迪瓦之间很可能出现贩运武器和弹药的情况。在利比里亚-几内

亚边界贩运单管武器弹药的小型案件仍有发生，在宁巴县的 Ganta 地区发生了几

起据称武装劫匪使用伯雷塔型手枪的案件。以前核准豁免用于应急股训练的武器

和弹药都已交付。制裁委员会已核准为应急股豁免更多的物资。所有进口武器都

按安全理事会第 1683(2006)号决议的规定打上了标记。然而，由于所用工具的缘

故，标记质量低劣，且容易生锈。 
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 一. 导言 
 
 

1. 安全理事会第 1792(2007)号决议决定，将第 1521（2003）号决议第 2 段规

定的、经第 1683(2006)号决议第 1 和 2 段及第 1731(2006)号决议第 1(b)段修订

的关于军火的措施再延长 12 个月，并延长了第 1521(2003)号决议第 4(a)段规定

的旅行禁令措施。安理会还回顾，第 1532(2004)号决议第 1 段对列入名单的个人

和实体实施的冻结资产措施仍然有效。安全理事会于 2006 年 6 月终止了从利比

里亚进口木材的禁令，并于 2007 年 4 月终止了从利比里亚进口毛坯钻石的禁令。 

2. 安全理事会第 1819(2008)号决议将第 1760(2007)号决议任命的、第

1792(2007)号决议重新任命的利比里亚问题专家小组的任务期限再延长了六个

月，以调查和报告有关制裁措施的实施情况。安理会还责成小组评估利比里亚政

府遵守金伯利进程钻石证书制度的情况和 2006 年《国家林业改革法》的执行情

况。 

3. 2008 年 7 月 14 日，秘书长重新任命了利比里亚问题专家小组(见

S/2008/459)。但是，只有财务专家汤姆·克里尔(美利坚合众国)及自然资源专

家、小组协调员怀内特·史密斯(加拿大)能够继续任职。因此，秘书长任命了一

名新的武器专家纳尔逊·阿卢萨拉(肯尼亚)。小组还得到法律顾问吉姆·杜贝(加

拿大)为期两个月的协助。 

4. 本文件是第 1819(2008)号决议所要求的专家小组报告，汇总了 2008 年 7 月

14 日至 11 月 20 日期间的意见和结论。 

 

 二. 方法和与利益攸关方的合作 
 
 

5. 小组采用既定的证据标准来证实结论：充分验证的书面证据，或至少有两个

可信和可核查的独立消息来源。调查和评估方法详情见有关章节。 

6. 为了履行其任务规定，小组在 2008 年 7 月至 11 月期间访问了利比里亚和该

次区域的其他国家以及欧洲联盟、印度和美利坚合众国。在利比里亚境内，小组

访问了大角山州、大吉德州和宁巴州。 

7. 小组同利比里亚政府开展了广泛咨商，会见了大批部委和机构的部长和雇

员。小组高兴地报告，小组与政府的关系总体来说继续具有合作和透明的性质。

小组获准查阅履行任务规定所需的大量文件。但小组注意到，获取文件往往是一

个困难和漫长的过程。 

8. 小组于 2008 年 7 月在纽约首次会见了利比里亚常驻联合国代表，随后又于

10 月 17 日和 11 月 12 日会见了利比里亚外交部长。在第一次会见中，小组和部

长讨论了小组对有关调查旅行禁令和资产冻结措施的资料需求。在第二次会见
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中，小组向部长、候任驻联合国大使和司法部的一名代表概述了小组的主要结论，

以便有机会获得利比里亚政府的澄清。小组还请利比里亚对其 2008 年 10 月 13

日要求提供与旅行禁令和资产冻结有关的资料的信作出回应。部长表示感谢小组

的通报，并指示她的工作人员确保在 2008 年 11 月 17 日前对该信作出回应。不

幸的是，截至 2008 年 11 月 21 日没有收到任何回应。小组正在同利比里亚驻联

合国大使进行后续交涉。 

9. 部长建议小组亦就其调查结果同其他有关机构会晤，并询问报告草案将何时

提交利比里亚政府审阅。小组答复称，小组无法提供报告草案，因为它在资料和

调查结果方面对联合国负有义务。小组还认为，如果在提交报告之前必须获得政

府批准的话，小组将无法履行其独立完成评估的使命。 

10. 小组感谢联合国利比里亚特派团(联利特派团)在后勤和信息共享方面所提

供的协助。小组十分珍视与联利特派团的积极关系，并认为这种关系是互惠互利

的，符合在利比里亚和该次区域实现和平与安全的利益。 

11. 应安全理事会的要求，小组与第 1782(2007)号决议任命的科特迪瓦问题专家

组开展了合作。2008 年 9 月 5 日至 10 日，小组访问了科特迪瓦，并与科特迪瓦

问题专家组及几个政府部委和其他机构的代表进行了会晤。小组注意到，联合国

科特迪瓦特派团按照第 1819(2008)号决议第 7 段的要求，提供了有关实施第

1521(2003)号决议第 2和 4 段所载措施的资料。 

12. 2008 年 9 月 21 日至 28 日，小组访问了塞拉利昂。小组会晤了政府部门和机

构的几名代表、塞拉利昂问题特别法庭、马诺河联盟及一些钻石出口商代理和经

销商。2008 年 10 月 15 日至 17 日，小组访问了几内亚，并在科纳克里与政府当

局举行了一系列会议。 

13. 小组还得到各双边和多边组织、非政府组织和私营部门的协助。附件一载列

了小组在调查过程中接触的各个组织。 

 

 三. 利比里亚最近的事态发展 
 
 

14. 虽然有指控称，在宁巴州和大吉德州与几内亚和科特迪瓦边界附近存在武器

流动和招募青年活动(详情见下文第六节和第八节)，但利比里亚局势仍相对平

静。 

15. 安全理事会通过第 1836(2008)号决议将联利特派团的任务期限延至 2009 年

9 月 30 日，同时确认该特派团继续为维持利比里亚和平与稳定作出重大贡献。 

16. 土地问题仍然是利比里亚紧张局势和潜在冲突的根源。不过，2008 年 9 月初，

国家立法院通过了成立土地委员会的立法。然而，据管理委员会官员称，人们对
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土地委员会的任期和委员人数感到关切，该立法提交总统签署前必须解决这两个

问题。立法院可能在 2009 年初开展进一步修订工作。 

17. 小组注意到，利比里亚“西段”铁矿藏初步发包给出价最高的两家投标人后，

该段铁矿石合同的分配流程于 2008 年 9 月被取消。由于有人指控初步投标程序

可能因外部影响或不当行为而受到破坏，政府取消了竞标作业。 

 

 四. 钻石 
 
 

18. 2007 年 4 月 27 日，安理会解除了对利比里亚毛坯钻石的制裁。利比里亚自

2007 年 5 月 4 日以来一直参加金伯利进程，并在 2007 年 9 月开始授权钻石出口。

小组上两次报告概述了旨在满足金伯利进程证书制度的要求的利比里亚内部控

制制度(S/2007/689，第 19-25 段和 S/2008/371，第 108-113 段)。这些要求包括：

签发运货证明、对毛坯钻石进出口进行内部管制、保存和报告统计数据，以及合

作和透明度。 

19. 小组和金伯利进程审查访问小组此前都曾对利比里亚执行金伯利进程的情

况进行评估，并提出了若干建议。因此，小组本次评估的重点是悬而未决的问题

以及小组和金伯利进程审查访问小组所提建议的进展情况。 

20. 在评估中，小组收集了利比里亚提供的资料，包括位于蒙罗维亚的政府钻石

办公室的审查文件和数字资料。小组还与土地、矿业和能源部长和该部官员以及

钻石经销商、经纪人和矿工们进行了广泛的约谈和讨论。小组出席了 2008 年 8

月 13 日总统特别工作组的一次会议，还出席了 2008 年 11 月 3 日至 6 日在新德

里举行的金伯利进程全体会议。 

21. 小组还开展了区域调查，并与科特迪瓦问题专家组共享有关钻石问题的资

料。小组在弗里敦会见了政府黄金和钻石办公室和矿产资源部的代表，并在科纳

克里会晤了政府钻石办公室。在访问塞拉利昂期间，小组还与博城、凯内马和科

伊杜镇的钻石经销商和钻石出口商代理进行了约谈。 

 A. 钻石部门的最新情况  
 

22. 2008 年头三个季度(1 月 1 日至 9 月 30 日)期间，利比里亚政府钻石办公室

共发出 55 份金伯利进程证书，授权出口 46 465.23 克拉钻石，价值约为 930 万

美元(见表 1)。如果将 2007 年的出口运量计算在内，利比里亚出口了 64 164 克

拉钻石，价值约为 1 190 万美元。自小组提出 2008 年 5 月的报告(见 S/2008/371)

后，每克拉的价值有所提高。到 2008 年 8 月中旬，每克拉的平均价格升至 178

美元。价格的提升主要是一些宝石造成的，包括价值超过 100 万美元的 18 克拉

粉色钻石。 
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23. 2008 年头九个月期间，利比里亚的钻石出口费收入为 277 961 美元。如果将

2007 年 9 月至 12 月期间的收入计算在内，政府自恢复毛坯钻石出口以来获得的

出口税收入共计 357 687 美元。 

 

表 1 

利比里亚毛坯钻石出口汇总 

 价值 出口税 

时段 证书数 克拉数 美元 

2007 年 16 21 699.74 2 657 541.58 79 726.25 

2008 年第一季度 18 12 315.04 1 768 875.88 53 066.28 

2008 年第二季度 18 2 821.46 3 239 688.88 97 190.67 

2008 年第三季度 19 17 328.73 4 256 805.38 127 704.16 

 2008 年共计 55 42 465.23 9 265 370.14 277 961.10 

 2007 年 9月以来共计 71 64 164.97 11 922 911.72 357 687.35 

 
 

24. 截至 2008 年 9 月底，土地、矿业和能源部共为冲积矿工业采矿活动发出 16

份 B 类钻石采矿许可证。关于发给个体矿工的 C 类钻石采矿许可证的数目，小组

没有最新的统计数字。不过，如果 C 类采矿许可证的收费为 63 150 美元，每份

150 美元，那就表示 2008 年头九个月期间发出了 421 份许可证。2008 年 1 月 1

日至 9 月 30 日期间，该部还发出 20 份钻石经纪人许可证和 18 份钻石经销商许

可证。该部报称，截至 2008 年 9 月底，钻石部门的许可证费用收入超过 663 150

美元(见表 2)。 

表 2 

许可证收入 

许可证类别 总额(美元) 

经纪人 33 000 

经销商 432 000
a
 

C 类 63 150 

B 类 105 000 

 共计 633 150 

 

 
a
 小组注意到，这个数字似乎有误，因为许可证费是 20 000 美元。 

25. 小组曾报告称，进口管制的实施工作出现了问题，政府钻石办公室不知道

2008 年 4、5 月间的两批进口货物(S/2008/371，第 133-137 段)。政府钻石办公

室经理通知小组称，对两批进口钻石——没有在入境口岸申报——进行了调查，
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一批得到解决，钻石被重新出口。但第二家公司没有将其包裹呈交政府钻石办公

室和金伯利进程证书机构检查，因此尚未结案。 

26. 有关没有申办金伯利进程证书就向以色列出口一批钻石的情况仍未解决，但

有关各方一直在进行讨论(见 S/2007/689，第 31 段和 S/2008/371，第 123 和 124

段)。2008 年 11 月 18 日，利比里亚土地、矿业和能源部主管政策和规划的副部

长通知小组称，已与以色列当局达成协议，商定向以色列派出一名钻石估价员，

以便对这批钻石进行电子拍照，然后核发金伯利进程证书。他还指出，金伯利进

程机构已批准这一程序。 

 B. 执行工作的最新情况  
 

27. 小组指出，自 2008 年 5 月底以来，小组和金伯利进程审查工作队点名的各

个项目都有进展。一些领域需要进一步关注，但许多领域需要长期的体制变革。

表3汇总了金伯利进程要求方面的主要进展情况以及改善利比里亚内部管制制度

实施工作的各项建议。 

28. 欧洲联盟委员会资助的两名顾问将兼职工作 18 个月，与政府钻石办公室

进行合作，以协助落实金伯利进程审查访问小组提出的各项建议(工作计划见

附件二)。 

表 3 

实施金伯利进程证书制度的最新情况 

要求 落实情况 

内部控制制度 政府钻石办公室正在制定更详细的运作程序。该办
公室拒绝为无证出口商提出的特别运货请求核发证
书。该部计划建造若干永久性区域钻石办公室，但
前提是能够获得资金。前述两批进口中的一批已获
得解决，并予以再出口；第二家公司一直未交来钻
石或证书。政府钻石办公室和海关官员正在进行合
作，以制定供海关人员使用的程序 

考虑为内部管制制度拟定
进一步备选办法 

利比里亚计算机化数据库需要修改(待定)。政府钻
石办公室尚未安装制作备份数据的系统 

法治 该部有一人因冒充钻石出口权威而被逮捕 

收集和保存生产、进口和
出口数据 

政府钻石办公室拥有一个数字化数据库，并保存出
口统计数字。该办公室没有生产数据，但正在收集
区域钻石办公室的统计数字 

合作和透明度 政府钻石办公室继续与其他参与者交流经验，彼此
合作 

行政事项  利比里亚已向金伯利进程提交年度报告 
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改善内部控制实施情况 

29. 小组注意到，一些被认为危及利比里亚制度完整性的问题已经得到解决。例

如，与独立估价员缔结的旨在提供第三方评估的合同已经最后敲定和得到签署。

工作人员薪资问题也于 2008 年 5 月底得到解决，工作人员都收到更多的薪酬。

不过，立法院 2008 年 8 月削减了钻石办公室雇员和独立钻石估价员的预算项目，

这个情况仍令有关方面颇感关切。 

30. 对如何改进利比里亚内部控制制度的实施提出了若干建议，其中包括务必修

订和扩大政府钻石办公室的程序，制定人事手册，修改工作说明，以及制订一份

供海关人员使用的手册。小组获悉，编写手册的工作正在进行之中，区域钻石干

事的工作说明也已修订完毕。 

31. 其余的区域钻石办公室尚未建立。2008 年 11 月 19 日，土地、矿业和能源部

长向小组保证，该部已制订建造钻石办公室的计划，并将利用联利特派团速效项

目的现有资金或本部资金为钻石办公室供资。迄今为止，似乎还没有一个拟在西

诺州设立区域钻石办公室的明确计划。 

32. 小组获悉，罗伯茨国际机场发生了几次事故，出口商在接受相关海关人员检

查后，与又要求查验其包裹的人员发生了纠纷。为求此类事件不再发生，并使人

们更加了解查验制度，政府钻石办公室与海关官员合作开展了更多的培训。他们

还绘制了海报，并将之张贴在机场进出港大厅(见附件三)。 

33. 政府钻石办公室为提高对金伯利进程和利比里亚内部控制制度的认识举办

了一系列讲习班。其中包括为期两周的区域干事再培训，7 名利比里亚黄金和钻

石矿工和工人工会的代表参加了培训。培训内容为基本分类和估价技能，以及

金伯利进程的程序和提高对规范钻石业重要性的认识。让利比里亚黄金和钻石

矿工和工人工会代表参加培训的用意是让他们成为培训员，该组织于 2008 年

11 月 17 日至 21 日举办了自己的为期一周的训练讲习班，100 多人参加了讲习

班(见附件三)。 

34. 联合国开发计划署(开发署)的钻石促进开发项目为上述讲习班提供了支持，

并与该国政府钻石办公室合作编写了金伯利进程音频手册的录音脚本。该项目还

为生产 400 盒音频手册提供了资助，这些手册已发给各区域钻石办公室。如筹资

情况允许，该项目还希望为 2009 年第一季度在若干战略矿区举办两、三期培训

讲习班提供资金。 

  报告、数据问题和行政事项 
 

35. 利比里亚参加了 2008 年 6 月举行的金伯利进程闭会期间会议和 2008 年 11

月在印度举行的全会。土地、矿业和能源部向金伯利进程提交了年度报告。 
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36. 该部还向金伯利进程提供了统计数据，但仍将出口统计数据作为生产统计数

据使用。为解决缺乏生产数据的问题，政府钻石办公室近期在各区域钻石办公室

设立了单独的毛坯钻石记录程序，以便生成更加符合实际情况的生产数据。但是，

小组尚不清楚这些统计数据怎么会与区域干事向矿工提供的凭单有所不同。 

37. 如上次报告所述，政府钻石办公室有一个数字化数据库。小组与数据库工作

人员一起审查了数据输入内容，发现仍需要对数据库进行调整，以满足政府钻石

办公室的需要，例如，大量工业钻石的数据条目中未列入钻石的确切数量。数据

库工作人员目前正用 Excel 表输入信息，以确保完整记录出口统计数据。数据库

创建者将到政府钻石办公室去修改数据库，并为政府钻石办公室的工作人员进一

步提供培训。 

38. 小组在两次走访政府钻石办公室(2008年 10月 20日和11月 18日)期间发现

服务器停机。小组在 10 月 20 日与数据库工作人员和一名计算机技术人员讨论时

获悉，该部虽然在政府钻石办公室一次失火后于 2008 年 3 月购买了一台稳压器，

但是并未安装，因此无法在出现电压波动的情况下保护服务器。这名技术人员指

出，办公室的外置硬盘只与 DeBeers 提供的身份证系统相联，并没有用于备份整

个系统。小组在 2008 年 11 月 19 日的会议上告知该部，小组所关切的是，政府

钻石办公室仍没有为其数字化的数据安装备份系统，因此其系统仍有可能丢失所

有信息资料。 

39. 小组和金伯利进程审查工作队建议利比里亚在一年内邀请它们对进展情况

进行后续审查，以审查进展情况。。部长和副部长告知小组，他们将邀请审查工

作队 2009 年 3 月进行访问，并打算 2008 年 11 月底前发出邀请函。 

40. 小组发现第三季度出口统计数据中有一个错误，即对捷克共和国的出口额多

报了 150 000 美元，并已经将这个情况告知政府钻石办公室主管。 

  法治 
 

41. 小组和金伯利进程都强调需要加强法治。不过，小组注意到，建立国家全面

管制、加强协作和开展执法培训是利比里亚普遍面临的挑战，需要多年的时间才

能加以解决。但 2008 年 5 月以来已经取得显著进展。 

42. 政府钻石办公室内部对务必执行法律的认识似乎有所提高。小组发现一份类

似于上次报告所记录的特别发货申请单(S/2008/371，第 127 段)。对此，政府钻

石办公室主管否认有无证出口商申请出口钻石，因为这有悖于利比里亚的要求。 

43. 土地、矿业和能源部告知小组，一名利比里亚人因冒充政府钻石出口权威和

出具虚假证书而被捕(见附件四)。小组注意到，该部的行动表明，正在协力处理

一起严重违反采矿法的行为。但是，由于司法部要处理大量刑事案件，内部能力
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遇到挑战，因此这起案件的结果尚未确定。小组未能从司法部获知此案的状况，

不过土地、矿业和能源部副部长告知小组，涉案人已被保释。 

 C. 整个背景情况 
 

44. 小组注意到，安全理事会第 1842(2008)号决议延长了对从科特迪瓦进口毛坯

钻石实施的制裁。2008 年 11 月金伯利进程年度会议期间，全会审查了关于科特

迪瓦钻石的布鲁塞尔倡议的进展情况，指出须进一步加强对邻国的国内管制，并

使非金伯利进程参与者参加进来。 

45. 金伯利进程审查工作队建议对几内亚和塞拉利昂进行审查访问。小组注意

到，2008 年 8 月审查工作队对几内亚进行了访问，塞拉利昂也邀请 2009 年进行

审查访问。 

  协调统一 
 

46. 金伯利进程审查工作队和本小组都建议加强区域协调统一工作。小组注意

到，处理棘手执行问题的区域努力包括金伯利进程手工和冲积生产工作组的活

动。该工作组发表了其行动计划所获进展情况的综述，并建议每六个月予以更新。

小组还注意到 2008 年比利时供资开展的手工钻石开采问题艾格蒙特研究项目中

有关需要从下至上解决问题的结论。 

47. 利比里亚土地、矿业和能源部长于 2008 年 9 月告知小组，他认为区域协调

统一非常重要，该部将致力于确保在税收、许可费和其他问题上与利比里亚邻国

协调统一。塞拉利昂矿产资源部和政府黄金和钻石办公室以及几内亚矿业地质部

的官员也强调协调统一问题的重要性。 

48. 由比利时政府资助的开发署钻石促进发展方案的部分工作重点，就是协调统

一次区域的采矿政策。在该方案的资助下，2008 年 6 月 9 日和 10 日在蒙罗维亚

举行了一次马诺河联盟四国技术人员专家组会议，会议研究了协调统一问题和四

国小型钻石采矿部门所面临的挑战。技术专家指出，如要推动解决这些问题，就

必须在马诺河联盟的政治层面上处理协调统一议程。专家组的主要建议包括：鉴

于现行 3%的许可费税率在非洲大陆钻石生产国中属于最低水平，因此需要协调统

一，提高许可费税额。 

49. 2008 年 11 月初，利比里亚、科特迪瓦、几内亚和塞拉利昂政府的钻石官员

们还在印度举行的金伯利进程全会期间举行了一次场外会议。他们继续就如何推

动共同关切的问题进行讨论，塞拉利昂矿产局长承诺为此牵头制订一项战略。 

50. 鉴于利比里亚钻石经销商协会对利比里亚政府决定对其销售毛额追溯实行

4%税率颇感沮丧，这些倡议尤为重要。经销商还告知本小组，完税要求影响到他

们更新钻石经销商许可证的能力，并且次区域征税制度的不平等可能威胁到利比

里亚较新的金伯利进程系统的运行。 
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  跨界贩运毛坯钻石 
 

51. 金伯利进程统计工作组最近注意到，近期对西非毛坯钻石的统计分析提出了

生产和贸易统计数字，但没有说明有关跨界贩运毛坯钻石的情况。在利比里亚，

一些出口商仍对偷运问题表示关切，尤其是考虑到目前的经济环境可能助长规避

合法经营成本的行为。 

52. 在几内亚，矿业地质部部长表示，金伯利进程大大减少了偷运钻石出入几内

亚的现象。在塞拉利昂，矿业部的官员表示，他们认为该国没有向国外偷运钻石

的情况，因为国内钻石的出价很高；但是，一名技术顾问指出，他们不知道是否

有毛坯钻石偷运到国内。 

53. 在与塞拉利昂出口商代理和经销商谈话中，多数谈话对象都表示，由于绕过

系统进行运营对于有许可的运营商来说风险过大，因此跨界偷运钻石不再是一个

大问题。但是，一名经销商商表示，确实仍有跨界贩运钻石现象，但是在多数情

况下，钻石质量不足以吸引人们购买。他承认，由于只要在必要文件中使用一个

现有的钻石采矿许可号，就可以使钻石显得合法，因此很容易清洗钻石来源，使

其进入现行系统。 

  金伯利进程的问题 
 

54. 金伯利进程审查访问小组和本小组都建议金伯利进程制订处理棘手运货的

程序(S/2008/371，第 218 段)。小组注意到，金伯利进程已经讨论但尚未制定参

与方处理棘手运货的准则。 

55. 小组注意到，2008 年 11 月金伯利进程公报承认钻石部门是实现减贫和实现

千年发展目标要求的重要催化剂，并鼓励向生产国提供支助和技术援助，以制订

合适的方案与政策。 

56. 小组注意到，金伯利进程审查工作队还建议发展民间社会能力。该区域的民

间社会组织积极参与推动马诺河联盟国家金伯利进程的实施工作，确保钻石部门

发挥作用，促进发展。 

 

 五. 森林和木材部门 
 
 

57. 安全理事会最初允许 2006 年 6 月 21 日终止木材制裁，并在利比里亚 2006

年 10 月颁布《国家林业改革法》后立即确认解除制裁。2007 年 9 月 11 日签署生

效的《国家林业改革法》和林业发展局的 10 项核心条例现已构成利比里亚森林

管理的法律框架。安理会第 1819(2008)号决议强调，利比里亚必须在木材部门继

续取得进展，有效实施并强制执行《国家林业改革法》。 
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58. 小组借鉴了以往对社区权益、养护和商用森林的评估(S/2007/689 和 

S/2008/371)。但是，鉴于目前的事态发展，小组在这届任期内主要着重处理商

用特许权分配工作。由于《国家林业改革法》规定，林业发展局必须在分配商用

木材特许权时遵守《公共采购和特许法》的规定，因此小组还审查了该法特许权

分配相关规定的执行情况。 

59. 为了收集信息，小组与多方对话者进行了磋商，包括与林业发展局总裁和多

名员工、其他政府部委和机构、国家立法院成员、国际技术顾问、非政府组织和

私营部门进行了磋商。2008 年 9 月，小组收到林业发展局对小组 2008 年 4 月 8

日信的答复。小组随后又索取更详细的资料，并很快收到这些文件。 

 A. 社区权利和养护 

60. 《国家林业改革法》载有关于社区权利和生物多样性养护的若干规定。 

61. 林业发展局须在2007年 10月底以前向国家立法院提交一项林地社区权利法

案。林业发展局没有如期提交，但是于 2008 年７月底向总统递交了一项 9 页的

法案，该法案现已提交国家立法院。向立法院提交该法案的行为满足了《国家林

业改革法》的要求。 

62. 2008 年 9 月初，参众两院通过了林地社区权利法。不过，国家立法院通过的

这部法律为 32 页版，而非林业发展局提交的 9 页版。这部法律尚未呈交总统，

总统可以签署或否决这部法律。 

63. 人们对这部 32页版社区权利法的内容和通过程序颇感关切。各利益悠关方均

表示关切这部法律虽然赋予社区所有权，但是它的规定很多，势必给林业发展局和

社区造成太多负担。这部法律还可能与成立土地委员会等政府处理土地保有权问题

的广泛战略相矛盾。目前尚不清楚立法院2009 年初复会后如何处理这部法律。 

64. 《国家林业改革法》要求建立一个保护区网络，保护利比里亚至少 30%的林

区。该网络尚未完全建立。全球环境基金已提供 750 000 美元，以协助建立三个

保护区。2008 年 9 月 11 日举行了一次全国协商会议。2008 年 10 月 18 日，在大

角山州罗伯茨港启动了利比里亚保护区网络整合项目。该项目还需利比里亚政府

出资，但这一点至今未得到证实。全球环境基金秘书处批准了 950 000 美元的补

充赠款，从而将新保护区的数目增加到五个。 

65. 林业发展局认为难以管理现有的保护区。沙波国家公园存在与规定不符的土

地使用问题，矿工和狩猎者继续在那里从事非法活动，而且往往得到了当地社区

的同意，当地官员也卷入其中并有当地青年参与。林业发展局 2008 年初与当地

人发生冲突后，也没有返回东宁巴保留地完成划界工作。新保护区也面临同样问

题，存在着以前就有的土地使用办法。 
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66. 林业发展局须在2007年 10月底以前拟定并向立法机构提交野生动物养护和

保护法案。由世界银行资助的一名咨询人起草了关于野生动物养护和保护的综合

框架法草案初稿。林业发展局总裁在 2008 年 6 月 6 日给小组的信中提出了 2008

年 12 月提交该法案的估计日期。 

 B. 商业木材特许权的颁发办法 

67. 《国家林业改革法》规定了森林资源许可证颁发程序，其中包括木材销售合

同(面积至多不超过 5 000 公顷)和森林管理合同(面积在 50 000 至 400 000 公顷

之间)。为参加这一过程，各公司必须通过资格预审，才能有权投标竞争商业木

材特许权。分配过程包括三个主要阶段：(a) 规划；(b) 制作招标书和邀请投标；

(c) 评标、尽职调查和决标。所有这些要求都旨在确保以透明、公平的方式分配

商业木材特许权，从而增加利比里亚政府的收入。 

68. 林业发展局负责规划和实施评标和决标以外的特许权分配过程，以及林业管

理合同的审批和合同签发。其他部委和政府机构则负责规划和监督的某些方面和

决标。 

69. 截至 2008 年 11 月中旬，林业发展局公示了七份木材销售合同和七份森林管

理合同。小组曾在以前的报告中述及六份木材销售合同和三份森林管理合同的招

标过程(S/2008/371，第 146-192 段)。2008 年 10 月 15 日，林业发展局就总面积

771 390 公顷(占商业伐木可用面积总数的三分之一)的四份大型森林管理合同和

一份木材销售合同发出投标邀请书(见附件五)。表 4 汇总了小组对全部 14 份木

材销售合同和森林管理合同的商业木材分配流程所作的评估。 

70. 小组关切地注意到，虽然正在利用《国家林业改革法》的总体框架来规划和

分配木材特许权，但是林业发展局经常不知道也无法遵守各项法律规定。因此，在

分配木材特许权时常常既没有遵循《国家林业改革法》和相关条例，也没有遵循《公

共采购和特许权法》。不守法会产生一些负面效应，从迟迟不签发合同到收入损失

和法律挑战等不一而足。下文将详尽阐述某些具体不守法情况所产生的有关影响。 

  伐木公司的资格预审 

71. 打算参加包括木材特许权在内的商业森林资源许可证竞标的公司须通过资

格预审。资格预审小组现已完成三轮申请审查工作，并宣布了进行第四阶段的资

格预审。资格预审小组 2008 年 7 月 4 日的第二次报告宣布，他们认定在提出申

请书的 37 家公司中，有 15 家公司通过了资格预审，8 家公司通过了临时资格预

审。与第一次报告一样，资格预审小组建议林业发展局就林业特许权审查委员会

第三阶段关于取消资格的建议作出决定。截至 2008 年 11 月 20 日，该小组尚未

发表第三次报告。 
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表 4 

商业木材特许权分配过程评估 

要求 木材销售合同 森林管理合同 

年度特许计划 无 无 

可行性初步研究 有 有 

公开协商 有 有 

特许权证 无 无 

编写和批准招标

书 

六份有；针叶林合同无 仅部分合规：在发出投标邀请书之

前，四份森林管理合同的招标书没

有获得批准 

适当做广告 有 五份 100 000 公顷以上的森林管理

合同没有做国际广告 

开标 有 有 

评标 有 有，但小组使用的是没有法律依据

的评分系统 

尽职调查 有 有，但对相关财务人员知之甚少 

决标 有，三份合同已经定标；

另外三份合同视公司能

否出具资本证明而定 

有，但是一家公司对一份合同的决

标提出质疑，主管部门裁定其胜诉 

合同谈判 有，三份合同已经谈判 有，三份合同已经谈判 

签发合同 三份合同已经签署；另

外三份合同没有签署，

因为有关公司未能证明

有充足资本 

拟定了三份合同，但至今没有签发，

有人修改了地租招标的支付条件，

可能在 25 年期间给利比里亚政府

造成 5 000 万美元的损失 

发票与应付费用 监督总公司为三份木材

销售合同出具了发票。

所有应付费用已经支付 

至今还没有到期应付费用，因为合

同尚未生效；不过一位林业发展局

官员写信概要说明了付款时间安排 

 
 
 

72. 小组指出，对于投标竞争特许权的公司的资格，提出了许多关切问题。资格

预审小组未能确定资格预审标准，没有筛查出不合格的公司，也没有确定并审查

所有重要的个人。该小组还认定有关公司具备三类森林管理合同的初步资格，尽

管条例只规定了两类。如果建立更为切实有效的资格预审程序，就会有助于排除

招标过程中的问题。 



 S/2008/785

 

1908-63004 (C) 

 

  特许权分配规划 

73. 特许权分配过程包括所有特许地区的规划和审批。规划和经济事务部负责制

订国家年度特许计划。小组 2008 年 10 月 21 日致函规划和经济事务部长，并于

2008 年 11 月 13 日会见其办公室主任，以查明是否为 2008-2009 年制订了年度木

材特许计划。该部后来通知小组称，还未制订 2008-2009 年木材特许计划。 

74. 林业发展局必须在《国家森林管理战略》中列出可设立的特许区，对每一特

许区进行可行性初步研究并开展社区协商。林业发展局为至少 13 个木材特许区

编写了说明文件(小组没有见到有关第七份木材销售合同的任何文件)。小组指

出，林业发展局 2008 年 6 月 6 日的信表示，由于时间范围不详以及有必要让广

大利益悠关方都参与其中，因此起初未能对发包合同过程进行规划和管理。 

75. 在完成上述各种步骤之后，林业发展局必须向规划和经济事务部提出请求，

请其签发证明，保证项目有资格成为特许过程的标的。规划和经济事务部证实，

至今尚未给任何木材特许区签发特许权证。林业发展局助理总裁通知小组称，没

有取得证明是因为林业发展局的工作人员认为，应在伐木活动开始之前而非招标

活动开始之前取得这种证明。 

76. 林业发展局还必须向公共采购和特许权委员会提交每个特许区的特许采购

计划。2008 年 10 月 21 日，小组致函公共采购和特许权委员会，要求提供资料说

明这些计划是否已经提交，并于 2008 年 11 月 13 日会见了该委员会执行秘书。

执行秘书在 2008 年 11 月 17 日的书面答复中确认，林业发展局还未提交特许采

购计划。 

  招标书和招标邀请书 

77. 在编写特许权招标书方面，林业局必须遵守《公共采购和特许法》的要求。

采购部门负责编写特许权招标书。这些文件必须提交部际林业特许权委员会审查

和批准，该委员会设立了一个技术小组审查这些文件。这些活动均必须在林业局

发出招标邀请书之前进行。 

78. 林业发展局为第一批六份木材销售合同和三份森林管理合同编写了招标书。

这些文件述及公司按年度支付招标地租，并已得到部际林业特许权委员会批准。

林业发展局已为下一批四份森林管理合同和一份木材销售合同起草招标书。四份

森林管理合同招标书的文件草案对招标地租的支付条件做了修改，使其能够一次

性支付。这些招标书至今还未得到部际林业特许权委员会批准。林业发展局董事

会主席于 2008 年 11 月 19 日通知小组称，董事会现正在加紧审查这四份森林管

理合同的分配程序。 

79. 根据《国家林业改革法》，所有特许权招标程序都必须按照一定标准公示。

面积 100 000 公顷以下的木材销售合同和森林管理合同适用国内竞争招标规则。
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面积 100 000 公顷及以上的森林管理合同则适用国际竞争招标规则。按照《公共

采购和特许法》的标准，国内竞争招标须在国内报刊上刊登广告。国际竞争招标

应有至少六周的招标过程，并在发行量较大的国内和国际媒体上刊登广告，以吸

引外国竞标。 

80. 小组注意到，林业发展局只在国内报刊上为全部 14 份合同刊登广告。林业

发展局没有在任何国际媒体上为面积超过 100 000 公顷的五份森林管理合同刊登

广告。出于某些原因，这种不合规行为很成问题。除削弱法治外，不刊登国际广

告还会减损投标者的数量和质量，使有财力和技术力量的公司提出申请的可能性

降低。如果提出申请的合格公司较少，就会加大利比里亚政府在短期和长期内出

现收入损失的风险，因为出价可能较低，赢得特许权的公司也可能无力履行合同

义务。 

81. 小组还注意到，林业发展局本不该在 2008 年 10 月中旬公示四份森林管理合

同和一份木材销售合同的投标邀请书，因为部际特许权委员会还未批准招标书。

这一行动看来违反了《公共采购和特许法》和林业发展局第 104-07 号条例的规

定。 

82. 在投标期之后，林业发展局必须举行开标仪式，宣布出价。六份木材销售合

同和最初的三份森林管理合同均履行了这一程序。 

木材特许权评标和授标 

83. 评标小组必须评价为每一特许区提出的报价。评标小组完成了对 10 家公司

为三份森林管理合同所提出报价的审查工作，并在 2008 年 7 月 11 日的报告中推

荐了中标者。根据法律规定，评标标准只能包括：公司的状况以及有关投标者是

否满足实质性和程序性要求、报价是否等于或大于标底的说明。不过，在三份森

林管理合同评标期间，评标小组采用了一种没有法律依据的评分方法(见附件

六)。这种评分方法也不符合经济常识。例如，交纳经理支票(类似于银行本票或

银行汇票)而非保证金作为投标担保(法律中未作区别)的一家公司得到加分，足

以弥补其仅次于最高的报价(比最高报价每年少 358 000 美元)。 

84. 评标小组建议森林管理合同“A”的中标者为(七个投标人中)仅次于最高报

价的投标人。两份较小的合同只有三个投标人，评标小组将其中一份合同给予报

价最高的投标人，将另一份合同给予报价第二高的投标人(第三个投标人无资格

投标这类合同，也没有提交填妥表格)。评标小组的报告已由林业发展局转呈部

际特许权委员会。 

85. 按照法律规定，林业发展局指定一个内部委员会对投标公司进行尽职调查。

经过对 6 份木材销售合同和 3 份森林管理合同投标人的调查，尽职调查委员会发

现所有 9 个暂定中标人都有问题。该委员会发现，投标 3份森林管理合同的公司
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无一拥有法律规定的全部技术和财政能力，而且 3 家公司的所有权都发生了重大

改变，使其资格预审证书丧失效力(见附件七)。委员会还指出，对于后来为被提

名为初步中标者的两个投标人提供几乎 100%资金支持的公司基本上一无所知。委

员会关切的是，这两个投标人都是 100%借贷融资。没有一家公司有股本后盾，因

而失败的可能性很高。两家公司都没有伐木经验。 

86. 《公共采购和特许法》要求将合同给予报价最高并符合所有资格预审要求的

投标人。部际特许权委员会于 2008 年 9 月初开会，将合同给予三家公司。2 份森

林管理合同按照评标小组的建议决标。至于第三个地区，森林管理合同“A”则

发包给阿尔法伐木和木材加工公司，而非评标小组推荐的全球木材公司。 

87. 部际特许权委员会按照法律规定指定了谈判组，代表政府进行谈判。谈判组

就 3 份木材销售合同和 3 份森林管理合同展开谈判。3 份木材销售合同已由林业

发展局和相关公司签署，其中规定筹集资本 250 000 美元。部际特许权委员会已

致函另外 3份木材销售合同的两家中标公司，表示它们必须在 2008 年 10 月终了

的 90 天内为每个地区出具 250 000 美元资本。两家公司都没有按期提交足资证

明。 

88. 2008 年 10 月初，林业发展局、司法部和财政部与这些公司签订了 3 份森林

管理合同。不过，这些森林管理合同须经总统签署和国家立法院批准后方能生效。

小组获悉，总统还未签署森林管理合同，因为她希望进行进一步的尽职调查。 

89. 谈判结束之后，合同条款文本呈交总统之前做了改动。《国家林业改革法》

和林业发展局第 107-07 号条例没有具体规定招标地租的支付条款，如上文所述，

招标书规定 25 年合同期内每年缴纳地租。公司提出的报价确认地租按年度缴纳

(见附件八)。谈判小组成员证实，他们按照招标书的规定谈判商定按年度缴纳。 

90. 然而，林业发展局、司法部和财政部所签署并呈交总统的合同则规定仅一次

性缴纳地租。谈判结束后未经授权作出的这一改动看来严重违反了《国家林业改

革法》和《公共采购和特许法》。 

91. 小组注意到，合同中的这一改动会严重影响政府的收入。这笔一次性地租的

数额与公司仅须在 25 年合同期内的一年向政府缴纳的数额相同。这就是说，取

消了第 2 年至第 25 年应缴纳的地租，而未提高第 1 年应缴纳的数额。这一改动

等于是在余下的 24 年中每年损失 200 多万美元，而 25 年的损失总额接近 5 000

万美元(见表 5)。 
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表 5. 

合同条款改动所造成的政府收入差异 

 

  标费 年费 25 年期的费用 政府损失 社区和州(各自)损失

特许权 面积(公顷) 美元 a 

森林管理合同 A 119 240 10.05  1 198 000  9 959 000  28 761 000  8 628 000 

森林管理合同 B 57 262 5.06  290 000  7 244 000  6 954 000  2 086 000 

森林管理合同 C 59 374 9.60  570 000   14 250 000  13 680 000  4 104 000 

 共计   2 058 000 51 452 000 49 394 000 14 818 000 

 
 

 
a
 数字取整到千位。 

92. 这一收入损失也会影响到社区和各州，因为它们各自有权得到 30%的地租费。

3 份森林管理合同 25 年的累积损失总计为：社区 1 400 多万美元，各州 1 400

多万美元(见表 5)。 

93. 林业发展局董事会直到合同送交总统之后才知道这一改动。不过，董事会主

席向小组保证，董事会现正在审查，建议总统不要签署这三份合同。 

94. 林业发展局国家批核官员2008年 10月 8日给三家森林管理合同中标公司的

信(见附件九)显示，他不熟悉也不了解《国家林业改革法》及其条例的要求。这

封信表示，合同已经签署，相应费用应在规定时限内缴付。鉴于合同尚未生效，

这封信及其付款通知毫无依据。此外，所述时限也不对，不符合法律要求。信中

说行政管理费和土地费必须在 30日内(即在 2008 年 12 月 6日之前)缴付，但是林

业发展局第 107-07 号条例规定，行政管理费和土地费应在(总统)签署合同后立即

缴付。这位国家批核官员还劝说产销监管链承包商出具发票，然后再予以收回。 

95. 一家公司对一份森林管理合同的授标决定提出了质疑。全球木材公司向公共

采购和特许权委员会提出上诉，后者有权通过投诉、上诉和审查小组对有关特许

权程序的上诉进行独立审查。上诉小组 2008 年 11 月 7 日的裁决推翻了部际特许

权委员会关于森林管理合同“A”的决定，指出它认定在委员会合同评标、尽职

调查和决标过程中存在程序性缺陷。 

遵守分配程序情况的总体评估 

96. 小组的评估意见是，有关商业木材特许权的林业改革进程目前还没有如愿有

效运作，需要各方一致努力将其送入正确轨道。 

97. 利比里亚政府在减贫战略中确定木材行业是促进经济发展的一个重要支柱，

并指出特许权收入将用来投资道路、教育、保健和用水，从而增进公众的福利。

该国政府预计 2008/09 财政年度的收入为 2 400 万美元，2009/10 财政年度的收
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入将提高到 3 600 万美元。然而，由于起步缓慢且举步维艰，本财政年度的收入

将锐减。截至 2008 年 11 月 14 日，只有一家获得木材销售合同的公司有可能在

2009 年伐木季节开始砍伐作业。此外，3 份森林管理合同也可能因合同变更给政

府造成 5 000 万美元的收入损失以及对一份合同决标程序的裁决而有所推迟。 

98. 因此，主张为促进经济发展而绕过《国家森林改革法》的决策倾向虽然可能

看似符合利比里亚的近期利益，但是从长期看确实会造成该部门收入减少。换言

之，该国分配木材特许权和创收方面的狂热不是振兴木材部门的有效战略。 

99. 小组注意到，林业发展局的管理以及理解和执行《国家林业改革法》的能力

仍存在严重问题。然而，林业发展局没有吸取以前的错误教训，似乎没有审查其

内部程序，以确保对每一项活动进行适当规划，而是在没有纠正过去错误的情况

下就启动新的分配程序，有时所犯的错误似乎更为严重地违反了《国家林业改革

法》及其各项条例和《公共采购和特许法》。 

100. 虽然林业改革任务也许十分繁重，但改革的目的是帮助确保利比里亚人得

益于本国森林资源的利用与开发。精心拟定的战略和各项要求会有助于指导林业

发展局及其他利益悠关方履行特许权分配程序，从而实现林业改革进程的目标。 

 C. 其他商业林业活动 
 

101. 林业发展局还负责就其他商业林业问题实施《国家林业改革法》和各项条例。 

废弃原木 

102. 正如 2008 年 5 月 27 日小组报告(S/2008/371，第 173 至 183 段)所述，林

业发展局第 108-07 号条例建立了拍卖废弃原木的一般性框架。小组注意到，利

比里亚政府已开始拍卖废弃原木，所作的有些决定似乎与林业发展局第 108-07

号条例相抵触。2008 年 6 月 17 日，非政府组织全球见证组织致函总统和林业发

展局总裁，1 305 立方米非洲红铁木出口已被制止。林业发展区董事会对拍卖过

程进行了评估。 

103. 小组已取得林业发展局董事会给总统的报告，以及大巴萨州布坎南约

3 897 立方米原木拍卖的中标公司 Unitimber 公司交存的发票和支票的复印件。

小组注意到，董事会得出结论，林业发展局在处理废弃原木时不够谨慎，法院的

拍卖没有切实有效地进行，而且林业发展局提供的(木方量和立木采伐费)发票也

不对。董事会指出，将非洲红铁木错划为“C 类”导致 Unitimber 公司仅支付 25%

的本该支付的立木采伐费。该报告已呈交总统，各项建议已获内阁通过。 

104. 林业发展局将布坎南非洲红铁木重新划为林业发展局第 107-07 号条例表

一所载明的 A 类。结果，立木采伐费的比例从 2.5%升至 10%。林业发展局按照其

第 107-07 号条例的规定，将市价定为每立方米 137 美元，并要求 Unitimber 公

司为适销的 7 072 立方米非洲红铁木缴纳 10%的立木采伐费。林业发展局出具了
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一张补交立木采伐费 62 689.77 美元的新发票，使 Unitimber 公司缴纳的立木采

伐费总额达到 96 891.37 美元。按照董事会的建议，林业发展局为原定于 2008

年 5 月出口的 1 305 立方米签发了一张新的出口许可证，而且 Unitimber 公司为

这一木方量缴纳了 10%的出口费，即 25 317.58 美元。这批木材于 2008 年 9 月 3

日经船运出口到法国贝约讷。 

105. 小组欢迎林业发展局纠正某些错误，但是注意到未经拍卖即销售 6 088 立

方米非洲红铁木这一根本性问题没有纠正，因此看来不符合第 108-07 号条例的

规定。小组还证实，废弃原木拍卖活动于 2008 年 2 月至 4 月在一些其他国家举

行，但是后来这些拍卖被取消。小组不清楚取消其他拍卖而没有取消这次拍卖的

原因所在。 

106. 林业发展局助理总裁于 2008 年 9 月通知小组称，林业发展局因取消拍卖

而被巴波卢州法院指控藐视法庭，因为那是法庭的特权。小组于 2008 年 10 月 21

日致函司法部长，要求提供资料说明法院的拍卖程序，并提供资料解释未经进一

步拍卖销售 6 088 立方米木材是否合法，截至 2008 年 11 月 20 日，小组还未得

到答复。 

橡胶木 

107.  小组在上次报告中着重指出了橡胶木立木采伐费的缴纳问题(S/ 

2008/371，第 184 至 187 段)。林业发展局总裁在 2008 年 6 月 6 日致小组的信中

解释说，对于是否应缴纳橡胶木立木采伐费，存在相互矛盾的看法。他还表示，

将修订林业发展局第 107-07 号条例，免除橡胶木的立木采伐费。他指出，林业

发展局将要求监管产销链承包商监督总公司(Soci é t é  G é n é rale de 

Surveillance)在修改条例前征收立木采伐费和出口费。该信还表示，凡世通公

司(Firestone)无须为橡胶木生产和出口缴纳立木采伐费和出口费，因为他们与

利比里亚政府达成了特许权协议。 

108. 据监督总公司项目经理讲，公司检查了凡世通公司准备出口的八个橡胶木

材集装箱和布坎南可再生资源公司(Buchanan Renewables)正在出口的八个橡胶

树木屑集装箱。公司为后者的出口货物出具了立木采伐费发票。 

109. 根据林业发展局董事会 2008 年 8 月 7 日会议记录，董事会通过一项决议，

将橡胶木及其他木本植物产品改划为 D 类物种，这类木材产品无需缴纳立木采伐

费。不过，小组注意到，林业发展局第 107-07 号条例中没有规定 D 类物种，因

此需要对该条例加以修订，以列入这一变更。 

锯木和木炭活动 

110. 林业发展局目前从锯材和木炭运输中赚取收入。林业发展局估计，有大约

6 000 名无照锯木者在全国各地活动。2007 年 7 月至 2008 年 4 月期间，林业发
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展局发放了 2 585 份许可证，以运输 719 989 块锯材，收入 432 138 美元。同期，

林业发展局还发放 660 份木炭运输许可证，收入约为 7 870 美元。 

111. 人们担心，正规木材部门恢复之后，锯木者和有照木材特许权持有人者之

间可能出现混淆和不稳定的情况，为消除这种忧虑，林业发展局正在拟定一项新

的锯木政策。 

 D. 其他问题 

112. 林业发展局已收到一些公司有关碳排放特许权的邀约文件。小组指出，任

何指定的碳排放地区都应当遵循与商业木材特许权相同的分配程序。林业发展局

董事会商定，需要在《国家森林管理战略》中列入一个碳管理战略。 

113. 林业发展局于 2008 年初成立了一个碳工作组。世界银行已批准从森林碳

伙伴关系基金中提供 200 000 美元的资金，使林业发展局能够制定一项有关降低

发展中国家森林砍伐排放项目的战略。 

114. 土地问题仍然是利比里亚在林业部门和更大范围内的一个主要问题。巴波

卢州的社区团体继续对一份已授标的木材销售合同所涉及的部分地区和一份招

标中的森林管理合同所涉及的全部地区与巴波卢州Bokumu和 Geu-Nwolaila区内

的一些地区相重叠提出争议。 

 六. 旅行禁令 

115. 为调查旅行禁令的执行情况和任何违反行为，小组与司法部和外交部的高

级官员以及移民和归化局和国家安全局的官员进行了数次讨论。小组还与科特迪

瓦、几内亚和塞拉利昂的政府官员和其他机构讨论了旅行禁令的执行问题。 

 A. 违反旅行禁令的行为 

116. 小组收到若干报告显示据称列入禁止旅行名单的人员进行了旅行，包括前

往本地区大多数国家以及非洲其他地区、欧洲和中东。小组试图获得更多关于日

期和入口港的信息，以便向有关会员国进行查询。人们对人员和武器有可能跨界

流动问题普遍感到关切，其中包括利比里亚公开指控 Benjamin Yeaton 秘密前往

宁巴州招募青年(见下文第八节)。 

 B. 名单所列个人的最新情况 

117. 美利坚合众国的一个联邦陪审团判定 Charles McArthur Emmanuel 

(“Chuckie”)Taylor Jr.在其父亲查尔斯·泰勒担任总统期间担任利比里亚反

恐小组组长任内犯有酷刑、枪支和阴谋罪。定于 2009 年 1 月 9 日作出判刑裁决，

他可能被处以无期徒刑。此前，他曾因伪造护照罪服刑 11 个月。 
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118. 安理会利比里亚制裁委员会 2008 年 6 月以来已将三人从禁止旅行名单上

删除：2008 年 6 月 13 日 Montgomery Dolo、2008 年 9 月 10 日 Moussa Cisse 和

2008 年 11 月 11 日 Charles Bright Jr.。 

119. 小组获悉并能够证实，列入名单的另一人 Maurice Cooper 已死亡。 

120. 小组获悉，Benjamin Taylor 已更名为 J. Darlington Towah。小组需要

证实这一指控，但是认为应当分享这一信息，以防列入名单的这个人使用这个新

名字旅行。 

121. 小组在 2008 年 11 月 18 日拜访土地、矿业和能源部时经引见会晤了列入

禁止旅行名单上的一名个人前部长詹金斯·邓巴。邓巴先生告知小组，他已向制

裁委员会提交了第二次除名请求，并提出他在协助重建国家，他出席了总统钻石

工作队会议，没有离开过利比里亚。 

 C. 该区域各国的能力 

122. 该次区域各国执行旅行禁令的能力仍然有限。例如，塞拉利昂国家安全厅

和塞拉利昂警察局在 2008 年 9 月 23 日的会议上告知小组，他们不了解旅行禁令

名单。小组向他们提供了一份名单。塞拉利昂政府官员强调指出，他们执行禁令

的能力极为有限，因为他们在与几内亚接壤的边境上有大约365个可能的过境点，

在与利比里亚接壤的边境上有大约 280 个可能的过境点，其中只有 11 个过境点

有人把守。其他能力问题包括小组以前指出的问题，包括缺少通讯设备、移民官

员培训不足和边境漏洞。 

123. 小组注意到，人员和物资的缺乏继续限制了利比里亚安全部门有效监测该

国边界的能力。例如，移民和规划局在大吉达州只有三个正式过境点，但存在许多

其他非正式过境点。此外，该州只有 69 名利比里亚国家警察，配有一辆巡逻车，

而且只有两名国家安全局官员，配有两辆摩托车，且官员须自费加油。最近，隆斯

塔公司为国家安全局提供了数量有限的手机服务，用于各州与蒙罗维亚总部之间的

联系。之前，国家安全局依靠前往蒙罗维亚的热心人向总部递送报告。 

124. 虽然利比里亚移民和规划局的能力仍然有限，但也取得了一些积极进展。

2008 年 10 月 21 日，罗伯茨国际机场的一名移民官员告诉小组，该局获得了用于

电脑化移民系统的资金。小组于 2008 年 11 月 19 日亲眼目睹了这一新的系统，

包括计算机和护照读取机的运行情况。该系统应能提高该局监测人员流动的能

力。据外交部介绍，到 2009 年初，利比里亚还将颁发可数字读取的护照。 

125. 鉴于该区域的能力不足，列入名单的个人在该区域旅行的指控，包括关于

可能前往科特迪瓦、几内亚、塞拉利昂、加纳、尼日利亚和多哥的指控如属实，

也不会令人吃惊。 
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 七. 资产冻结 

126. 安全理事会第 1532(2004)号决议规定的制裁措施要求各国冻结利比里亚

制裁委员会列入资产冻结名单的个人和实体所拥有或控制的资金、其他金融资产

和经济资源。 

127. 小组对列入资产冻结名单的个人所拥有或控制的资产进行了广泛的分析。

小组向 12 个会员国发函请求提供信息，并对上次任务期间提出的尚未收到答复

的请求进行跟踪。小组扩大了其资产搜索范围，几个新的国家已被确认在过去的

某个时刻收受过名单所列个人的款项。小组和塞拉利昂问题特别法庭收到了一些

会员国提供的协助，并酌情在其任务和职责范围内共享信息。 

128. 尽管小组没有在本任务期间发现任何其他冻结资产的证据，但冻结大额资

产的可能性仍然很高。许多会员国都对提供信息的请求作出了答复，并邀请小组

前去访问。小组还在追踪资产流向方面向会员国提供协助。 

129. 小组在本任期内提出了大量金融调查请求，进行了后续对话，并收到关于

在金融调查股和(或)会员国银行对财务记录进行现场审查的邀请。对这些步骤需

要进行更多的跟踪。 

 A. 名单所列个人的最新情况 

130. 列入名单的个人和实体目前包括 26 名个人和 30 个商业实体。由于最近在

美国被定罪的 Charles“Chuckie”Taylor 也是资产冻结名单上的人，因此需要

对任何被冻结的资产采取后续行动。 

131. 2008 年 5 月 1 日，Gus Kouwenhoven 的代理律师代表客户提交了一项关于

从安全理事会关于利比里亚的第 1521(2003)号决议所设委员会的禁止旅行名单

和资产冻结名单上除名的正式请求。该请求的依据是对他提供武器与查尔斯·泰

勒勾结和犯有战争罪的指控被宣告无罪。 

 B. 利比里亚境内资产冻结的执行情况 

132. 在利比里亚，尚无任何名单所列个人的资产被冻结。不过，在本任务期内，

小组在获取列入名单的个人资产信息和查明一些银行记录的现状方面取得了一

些进展。 

  内容在查获银行记录方面的进展 

133. 司法部着手于 2008 年 9 月通过首席检察官办公室从有关治安法官处取得

搜查令，以便对 2008 年期间对四家利比里亚银行进行的搜查采取后续行动。对

于在最初搜查和扣押程序中没有获得的列入名单的个人1997-2006年期间的银行
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账户记录，已向经济银行和利比里亚发展和投资银行发出搜查令。获取了有关这

些个人的更多记录，但是仍非整个时期的完整记录。 

134. 搜查令的范围有所扩大，包括一些据称与一些列入名单个人直接联营的商

业实体，包括隆斯塔通信公司、PLC 投资公司、利比里亚炼油公司、因韦斯特康

全球有限公司和西部石油公司。对上文第 133 段所述两家银行进行了搜查，它们

迅速提供了一些财务记录。经济银行提供了隆斯塔公司、炼油公司和西部石油公

司的记录，但称没有 PLC 公司和因韦斯特康全球有限公司的记录。利比里亚发展

和投资银行提供了隆斯塔公司、炼油公司和 Cyril Allen 公司的账户记录和若干

电汇记录，但称没有西部石油公司、PLC 公司和因韦斯特康全球有限公司的账户

记录。 

135. 在允许银行收集所有文件的这段期间，两名列入名单的个人 Emmanuel 

Shaw 和 Benoni Urey 以及 PLC 公司为 PLC 投资公司提出了颁布“中止”令的动议

(见附件十)。代表这两名个人和 PLC 公司所提出的申请的部分内容指出，PLC 投

资公司没有列入安理会制裁委员会名单，司法部的工作方式有悖于公认的法律做

法。不过，小组注意到，根据从商务部获得的文件，PLC投资公司的股东是Emmanuel 

Shaw 和 Benoni Urey，而第 1532(2004)号决议第 1段适用于他们所拥有或直接间

接控制的资产，以及他们中任何一人或代表他们或按他们指示行事的人拥有或直

接间接控制的实体所拥有或直接间接控制的经济资源。小组还注意到，代表 Shaw

和 Urey 所提出的申请指出，安全理事会第 1532(2004)号决议从未得到利比里亚

国家立法院的批准，因此无效。 

136. 卡巴法官于 2008 年 11 月 10 日批准了中止动议。中止令当即生效，停止

了收集财务信息的工作。司法部告知小组，该部将对此提出异议。 

  贸易发展银行和利比里亚联合银行的记录 

137. 经过调查，小组成功确认，在原由贸易发展银行使用的大楼的宽敞金库中

没有发现任何财务记录(见附件十一)。所获得的记录还显示，查尔斯·泰勒确实

在该行以其个人名字开有支票账户。最后余额为 5 000.00 美元。这一数额尚未

支付，仍在利比里亚中央银行账上。 

138. 小组还试图确定另一家破产的利比里亚银行——利比里亚联合银行股份

有限公司(利比里亚联合银行)是否有有关记录。利比里亚中央银行官员通知小组

称，该行中有关目前列入名单个人的唯一利比里亚联合银行记录显示，Benoni 

Urey 有尚未支取的存款余额(54 美元)。 

139. 多年以来一直要求贸易发展银行提供财务记录，但是从未得到过这些记

录。障碍包括：利比里亚法院下达的法律文件，持有有关信息的贸易发展银行破

产管理人拒绝披露记录下落，也不允许查阅账户，以及所有人的各种持续拖延。

金库无记录现象突出表明，联合国和会员国在寻找可能有助于执行资产冻结的财
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务信息时必须迅速采取行动。由于这些耽搁，可能有助于更好执行资产冻结或可

能对海牙刑事法院案件有帮助的财务记录均已丧失。 

  关于不动产所有权的信息 

140. 小组请求提供关于列入名单的个人在利比里亚的不动产持有状况的信息。

经过小组初步访谈并请求提供信息，小组估计，在利比里亚境内的不动产所有权

可以确定，但是会非常困难。这需要进行耗费时日的大量搜索和访谈。 

141. 现有一些地图标明了在蒙罗维亚的若干片土地，并提供了各片土地的登记

所有人的名字(见附件十二)。不过，大部分地图都是在前泰勒时代绘制的。土地

局也可能会有显示各所有权称号的登记所有人的地契，但是土地局手中的所有权

地契没有索引。因此，要搜索某项地契，就必须翻查所存放的所有地契，这一过

程需要耗费大量时间。 

142. 土地局所收集和储存的地契的历史来源有三个：(a) 根据 1974 年土地登

记计划存放的地契；(b) 在多伊统治期间，根据一项指示存放的地契/土地记录，

该指示要求将蒙特塞拉特的所有土地记录都交与土地局；(c) 在后多伊时代“按

裁定”存放的一些记录。 

143. 自 1990 年起，所有土地转让都是通过土地所在州的遗嘱法院进行的。因

此，蒙特塞拉特的所有土地转让都是通过正义之殿遗嘱法院进行的，马吉比州则

在 Kakat 遗嘱法院进行。有关程序是，一项转让一旦完成“遗嘱检验”后即提交

给该片土地附近的市政厅。 

144. Paynesville 市政厅官员证实，所有土地转让在登记之前均必须进行遗嘱

检验，非经登记，转让一律无效。官员还将他们本人所知道的名单所列个人的所

有权情况通知本小组： 

(a) 前总统查尔斯·泰勒在蒙特塞拉特州 Congotown 镇和邦州拥有土地； 

(b) Cyril Allen 在 Paynesville 拥有土地，在 Redlight 区 Somalia Drive

路和马吉比州的 Kakata 拥有不动产。他们指出，Cyril Allen 住在

Paynesville； 

(c) Randolph Cooper 在 Congotown 拥有土地； 

(d) Emmanuel Shaw 在 Paynesville 和蒙罗维亚拥有土地； 

(e) Jewel Taylor 在邦州 Congotown 和 Gbarnga 拥有土地； 

(f) Benoni Urey 在 Paynesville 拥有土地，在 Kakata 和 Careysburg(马吉

比州)拥有“家禽养殖场”； 
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(g) Edwin Snowe 在 Paynesville 的三处地点拥有财产：Duport Road，Elwa 

Road，Congotown 的一条“小路”，但在 Paynesville 的财产可能以其他

名字登记。官员同意查找记录，以确定这些财产的真实姓名。 

 C. 其他会员国的执行情况 
 
 

145. 正如所述，小组已要求利比里亚以外的一些会员国提供资料。表 6 汇总了

小组努力为协助追踪资产流动和资产下落而索求资料的进展情况。 

表 6 

请求提供资产资料方面的进展情况汇总 

会员国 请求情况 

中国 小组提出在香港特别行政区各银行查找财务记录的请求，并

与常驻代表团多次会晤。中国迅速作出回应，同意一旦找到

这些记录就允许小组前往香港各银行进行审查。最近，香港

特别行政区已表示支持提供相关资料 

印度尼西亚 小组在发现印度尼西亚一家大公司的名称后，与常驻代表团

进行了会晤，以便提供可转递该国以证明遵规的佐证资料。

代表团在追踪资金流向方面很有帮助，小组期望迅速作出回

应 

列支敦士登 小组查明 1999 年查尔斯·泰勒指示办理的 450 万美元往来业

务，追踪到一家列支敦士登银行。小组与列支敦士登官员进

行了多次讨论，并提供了支持其请求的证据，以确保遵守该

国程序。列支敦士登提供了所要求的资料和流入其他国家的

资金下落，在其他国家的调查工作仍在进行之中。列支敦士

登表示愿意提供进一步协助，并表示支持现场审查财务记录 

巴拿马 与列入名单的个人有关的三家公司都在巴拿马注册，在瑞士

有银行账户。小组要求提供这三家公司的情况介绍和财务资

料。巴拿马提供了资料，目前正在就提供其他资料问题进行

讨论 

新加坡 小组与常驻代表团进行了会晤，并提供了流入新加坡银行账

户和设在新加坡的公司的多笔大额往来业务的资料。新加坡

向小组保证将很快提供资料，并允许查找任何后续记录。常

驻代表团已通知本小组，该国首都正在处理这项请求 
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会员国 请求情况 

瑞士 小组就列入名单的个人所使用的许多银行账户问题会晤了瑞

士驻联合国大使和代表团工作人员。小组提供了有关查找财

务资料请求的依据材料，已交给瑞士主管代表。小组与在瑞

士的官员进行了讨论，该国力求满足尚未落实的要求，并邀

请小组前往该国现场审查银行记录 

大不列颠及

北爱尔兰联

合王国 

与列入名单个人有关的许多公司都曾经在英属维尔京群岛注

册或在泽西持有银行账户，有些公司现在依然如此。联合王

国迅速要求居住地国家就这些公司的相关银行账户作出回

应。资料证实了汇款和其他证据，证明可在其他国家银行查

账。小组获悉，伦敦财政部没有自己的资源，无法对小组的

询问作出回应，但提供了直接联系人的姓名 

美利坚 

合众国 

小组请求立即冻结一名被列入名单的个人在马里兰州所拥有

的住宅，并要求花旗银行提供小组认定的收受此人相关资金

的账户的财务记录。常驻代表团正在确定采取这种行动所需

的程序。因此，迄今没有提供任何资料，也未着手冻结资产 

 
 

146. 从迄今收到的记录看，几百万美元已追溯到在纽约和贝鲁特的花旗银行。

这些都是以前未发现的资产。小组已要求花旗银行提供财务资料，但尚未收到任

何记录。小组后来收到的资料表明最近有资金流入花旗银行，从而使得这一要求

成为当务之急。 

147. PLC投资公司提交的请愿书中附带一份公司章程，作为一项物证，表明Gray 

T. Harmon 公司是创建 PLC 投资公司的法人。 

 D. 国际资产追踪 
 

148. 小组力求追查一些与资产冻结名单所列个人有关的公司的资金流动情况。

其中包括隆斯塔公司(Lonestar)、天然控股公司(Natural Holdings)和 Borneo 

Jaya 私人投资公司。 

隆斯塔公司 

149. 小组已向隆斯塔通信公司索要记录，该公司是一家利比里亚商业实体，经

常被认定为冻结资产名单所列个人的潜在供资方。根据 2000 年年终审计的结果，

隆斯塔公司的股东经查明是因韦斯特康全球有限公司(60%)和 PLC 投资有限公司

(40%)。根据小组从商业部获得的文件，PLC 投资有限公司的股东包括 Emmanuel 

Shaw 和 Benoni Urey。商业部档案中的隆斯塔公司文件都由 Emmanuel Shaw 和

Benoni Urey 两人签署。因韦斯特康全球有限公司的股东是在英属维尔京群岛成
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立、在卢森堡注册的因韦斯特康控股公司(见附件八)。在英属维尔京群岛的代理

人是贝尔蒙信托有限公司，唯一拥有人是 Li Lin Foong，地址在马来西亚。 

150. 小组从利比里亚发展投资银行依搜查令提供的电汇记录中注意到，隆斯塔

公司最近在七个月时间内(从 1月至8月)在贝鲁特的花旗银行向因韦斯特康全球

有限公司电汇共计 337 万美元。电汇包括：2008 年 1 月 28 日 100 万美元、2008

年 2 月 4 日 500 000 美元、2008 年 3 月 10 日 500 000 美元和 2008 年 7 月 8 日

510 000 美元(见附件十四)。此外，隆斯塔公司的账户报表显示另外两笔向因韦

斯特康全球有限公司的电汇款，即 2008 年 4 月 24 日 427 175 美元和 2008 年 5

月 26 日 432 136 美元。小组注意到，资金流动至少涉及 5 个不同国家，而且列

入名单的个人拥有隆斯塔公司 40%的所有权，显然掌握大量流动资产。 

天然控股私人有限公司 

151. 天然控股私人有限公司过去曾直接向查尔斯·泰勒在利比里亚的个人银行

账户和利比里亚东方木材公司账户电汇几百万美元。天然控股公司设在新加坡，

该公司从新加坡的银行汇出资金，至少涉及四个国家。 

152. 天然控股私人有限公司的最大股东而且可能是唯一的股东是1999年 10月

28 日在英属维尔京群岛成立的艾克斯特拉迈尔投资有限公司(Extra Mile 

Investments Limited)(见附件十三)。注册代理人是近海有限公司，地址是

Offshore Incorporations Centre, PO Box 957, Road Town, Tortola，British 

Virgin Islands。艾克斯特拉迈尔公司的所有人是Ho Kui Hing，地址是15th Floor, 

Bowie Court, 77 Pok Fu Lam Road, Hong Kong。 

Borneo Jaya 私人投资公司 

153. Borneo Jaye 私人投资公司经证实曾在泰勒政权当政时期向东方木材公司

电汇几百万美元。Borneo Jaye 私人投资公司似乎是东方木材公司的母公司，地

址在新加坡 10 Anson Road, International Plaza，#27-14, Singapore 079903。 

154. 小组查出在泽西的一个银行账户，要求查阅与该账户有关的所有记录。记

录显示该银行账户在 A.G.L.经纪有限公司名下，由位于瑞士的 Stonehage S.A.

公司管理。一家位于泽西的 Stonehage 信托控股有限公司与该账户有关联，查明

有两家公司为该信托基金的成员。 

155. 银行记录显示，1999 年 7 月 16 日 Borneo Jaye 私人投资公司存入 100 万

美元。其中 550 000 美元于 1999 年 8 月 2 日汇出，450 000 美元于 1999 年 8 月

4 日汇出。此外，名单上的 Exotic Tropical 公司(可能是一家 Leonard Minn 公

司)也向同一账户存入 15 591.70 美元，并几次向商务专机服务公司支付大额款

项。 
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156. 这项活动跨越四个国家。需要提出后续请求，包括要求新加坡提供 Borneo 

Jaye 私人投资公司的所有记录，要求瑞士提供 Stonehage 公司作为 AGL 经纪有限

公司管理方的资料，并要求泽西提供汇出款的详细资料。小组已要求联合王国提

供所有显示汇款流向的佐证记录，并提供一份详尽清单，列明私人专机服务、旅

客姓名、目的地和所有其他档案资料。小组收到泽西答复称，没有资源开展此类

详细调查，但提供了联系资料。 

 E. 资产冻结制裁的效果和今后步骤 
 

157. 专家小组应要求评估了资产冻结制裁的效果。 

欧洲联盟理事会主席组织的研讨会  

158. 小组注意到，2008 年 11 月初欧洲联盟在纽约主办了为期两天的定向制裁

问题研讨会。小组的财务专家出席了研讨会，并与安全理事会制裁伊朗伊斯兰共

和国和基地组织/塔利班委员会的代表和制裁基地组织/塔利班委员会制裁监察

小组成员一起参加了一次小组讨论会。在研讨会上，一些与会者认为需要对定向

财务制裁制度采取“下一步骤”。与会专家认为，这些都是根据安全理事会每项

决议的规定出于不同原因采取的临时措施，而且需要确保在初步和临时资产冻结

之后采取适当的后续措施。 

159. 研讨会与会者认为，与对伊朗伊斯兰共和国或基地组织/塔利班的制裁制

度相比，对利比里亚的剩余制裁是完全不同的情况。一般认为，对利比里亚适合

采取下一步骤，要么采取扣押行动——可通过提供所需技术援助完成这项工作，

要么就设法利用现有程序，酌情从名单中除名。 

欧洲法院最近判决的影响 

160. 2008 年 9 月初欧洲法院作出判决，欧洲联盟对 Yasin Kadi 和 al-Barakaat
国际基金会适用安全理事会(第 1390(2002)号决议有关基地组织/塔利班的制裁

制度)实行的资产冻结所根据的条例侵犯了它们的基本权利，并宣布按照欧盟法

律宣布该行动属于非法，但这项判决仅适用于这两方。不过，欧洲法院在作出判

决时，也给欧洲联盟理事会 3 个月的时间制定一项符合欧洲法院裁决的新条例。 

161. 欧洲法院裁定，旨在执行安全理事会资产冻结的欧盟条例没有能够达到欧

洲联盟规定的最低适当程序标准，即： 

(a) 受理权，即向决定把有关人员列入名单的当局申诉的权利； 

 (b) 了解决定把人员/实体列入名单所依据的证据的权利； 

 (c) 司法复核权，如不向有关个人/实体提供对其不利的证据就阻碍了这项

权利。 
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162. 欧洲法院强调欧洲联盟的每个国家可采用“各种可能方式”执行联合国决

议。联合国并没有规定会员国要采用哪种具体方式执行决议；而由会员国自行设

计符合每个国家国内法律体制的执行方式。 

163. 然而，欧洲法院对达到适当程序标准的关注并不影响国家采用“突击方式”

执行资产冻结清单初次列名程序的合法性。欧洲法院确认，事先与列入名单的个

人联系会破坏资金和经济资源冻结措施的效果，这些措施按照其性质必须具有突

击性，并且立即生效执行。 

164. 欧洲法院还驳回有关条例与实际需要“完全不相称”的说法。这就是“相

称性”主张——一部法律如规定一个人偷窃一条面包就要把他/她的所有财产没

收，这部法律就与罪行或不当行为的性质“不相称”。 

165. 国内法律体制通常涉及 Kadi 案所讨论的这些基本权利。在利比里亚，如

果在冻结资产时采用这些具体补救办法，关于强制令、临时禁止令和破产管理人

办法的《民事诉讼法》就可以满足这些要求。小组在此提到《利比里亚民事诉讼

法》关于“临时补救措施”的第七章。 

166. 欧洲法院在 Kadi/Al Barakaat 案中得出的结论与2005年 9月利比里亚最高

法院对 Urey/Shaw 案的裁决相一致。在 Urey/Shaw 案中，最高法院裁定资产冻结

本身不违法，但是实施资产冻结采用的方式不符合利比里亚的适当程序。最高法

院特地把这个问题留给当时的政府，让它根据利比里亚的适当程序开展资产冻结

工作。但政府从未这样做。 

向前推进 

167. 2008 年 11 月 12 日,小组会晤了利比里亚外交部长和其他部级官员以及司

法部的代表。小组概述了最近实施定向制裁的进展情况并讨论了可能采取的今后

步骤。小组注意到提出的意见包括长期扣押冻结资产,同时改善通过已有程序除

名的现有过程。 

168. 长期扣押的好处之一在于,利比里亚能够收回资产。小组强烈要求对此类

“资产收回”行动作为下一步骤是否是国家意图作出正式的答复。由于利比里亚

在任何资产回收主张中均为受害一方，利比里亚继续坚持必要主张的意图至关重

要。外交部长向小组保证，将在提交报告前作出答复。如上所述，截至 2008 年

11 月 20 日，小组还没有收到答复。 

169. 小组与几个会员国讨论了资产冻结用词的解释问题。大家的共识是，有关

段落说明了直接间接所有和控制或通过收取财务好处得到的营利资产，该段落足

以适用于冻结不在列入名单的个人实际名下的资产，但须提供足够的证据。换句

话说，并不需要在资产冻结名单上增列姓名，因为未列入名单个人名下的资产只
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要与列入名单个人有足够的联系也可以加以冻结。然而，如果利比里亚法院在 PLC

公司中止诉讼令中得出其他结论，这问题应重新加以考虑。 

 

 八. 武器禁运 
 
 

170. 安全理事会第1819(2008)号决议请本小组调查并报告安理会第1521(2003)

号决议第 2段所述措施的执行和违反情况。小组与利比里亚和邻国的重大利益攸

关方举行了会议和协商，讨论武器禁运和制裁委员会同意的豁免现况。 

 A. 违反武器禁运的事件 
 

171. 小组没有发现严重破坏武器禁运工作的任何证据。然而，宁巴州仍发生了

从几内亚向利比里亚贩运单管枪子弹的事件(见附件十五)。小组已能够得出结

论，有人在集市日越境销售单管枪子弹。例如，托镇的移民和归化局报告说，有

人在星期六按每磅 75 利比里亚元出售单管枪子弹。 

172. 小组注意到，现在人们对利比里亚及其邻国出现伯雷塔型手枪问题普遍关

注。小组获悉，有报告说尽管大砍 依然是最常用的武器，但是在宁巴州甘塔发

生了用伯雷塔型手枪抢劫的事件。然而，在几起案件中，从武装抢劫者手中收回

的或公众上缴的武器和(或)弹药都是不完整或不能维修的。科特迪瓦警察总局局

长告诉专家小组，越境贩运武器弹药现象及其与武装犯罪活动的联系令人关注，

尽管单管步枪(及弹药)以前曾是邻国向科特迪瓦贩运的最常见武器，但是最近的

趋势涉及意大利或南非制造的 9 毫米口径伯雷塔型手枪。据局长说，有证据表明

武器来源于加纳、利比里亚、几内亚和布基纳法索。 

173. 人们还对贩运 AK-47 型步枪表示关注。联合国科特迪瓦行动(联科行动)禁

运股干事告诉小组，有报告说有人在位于科特迪瓦西南地区的村庄销售 AK-47 型

步枪。联科行动代理警务专员说，武器贩运者涉嫌利用科特迪瓦西南部森林稠密

的地区从几内亚向吉格洛的村庄走私武器，以便在星期二(吉格洛集市日)出售。 

174. 科特迪瓦问题专家组报告说，联合国警察同联科行动禁运股对科特迪瓦西

部布约湖周围地区采取了一次特别联合行动，发现集市日期间小口径武器(基本

是 AK-47 型步枪和自动手枪)在湖岸上不同地区定期进行交易的情况。这些武器

装备从利比里亚和几内亚由公路和通向湖泊的河流水路运入科特迪瓦境内(见

S/2008/598，第 99-100 段)。 

175. 小组认为，据报在甘塔武装抢劫中使用的伯雷塔型手枪和子弹有可能通过

类似渠道直接从几内亚或科特迪瓦走私进入利比里亚。 

176. 小组追查发现，包括联合国警察没收的伯雷塔型手枪所用弹药在内的部分

弹药的制造国是中国和意大利。但是，一些 7.62 毫米口径的子弹只标有口径和

制造年份(大部分是 2002 年)而没有制造国代码，无法追踪其历史情况。 
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 B. 武器禁运的豁免 
 

177. 2008 年 8 月 14 日，小组在蒙罗维亚会晤了美国大使馆国防合作办公室主

任，讨论了赋予美国的豁免问题。小组获悉，罗马尼亚政府即将运送一批武器，

这是美国政府早些时候获得制裁委员会核准的交运货物的一部分。这批武器将用

于应急股的培训。 

178. 2008 年 9 月 19 日，联利特派团应急股方案管理员和火器检查小组成员向

专家小组证实，罗马尼亚的发货已经运抵，储存在约旦军械库中。火器检查小组

向本小组提供了检查报告的副本，其中指出 2008 年 8 月 21 日检查小组前往约旦

军械库，对 2008 年 8 月 18 日交付的那批武器装备开列了基线库存清单。报告确

认检查的那批货物符合豁免证明(见 S/2008/371)。 

179. 然而，火器检查小组干事对这批货物在进口港清关和储存后才通知检查小

组检查表示关注。火器检查小组认为，程序应该是在这批货物到达之前先通知联

利特派团，这样就能在进口港进行检查，避免进口货物可能被转移。 

180. 2008 年 8 月 15 日，小组访问了利比里亚武装部队第 23 步兵旅的爱德华宾

亚凯瑟利兵营。在访问期间，全球战略小组成员机构太平洋建筑师和工程师公司

的分包商解释了进入军械库所必需的双重出入程序。由于当时没有能进出军械库

的太平洋建筑师和工程师公司的工作人员在场，专家小组未能入库检查武器弹

药。 

181. 联利特派团通知专家小组说，2008 年 8 月 13 日利比里亚问题制裁委员会

又一次豁免了进口应急股培训用配件和弹药的进口。美国大使馆国防合作办公室

主任告诉小组，这批货物确切的抵达日期还没有确定，但是会在 2009 年头几个

月。 

182. 专家小组获准参观了存放特别安全局从中国购置的火器弹药的军械库

(S/2008/371，第 45 段)。技术处助理主任告诉小组， 何时把武器从临时军械库

转运到新的军械库取决于何时收到和安装空调机，需要安装这台空调机是因为军

械库靠近大海，因此湿度很高，武器容易生锈。 

豁免武器标识 

183. 安全理事会第 1683(2006)号决议吁请利比里亚政府在作为豁免物品进口

的武器和弹药上加上标记，对其进行登记，并正式通知制裁委员会已采取了这些

措施。应急股培训管理员告诉小组，应急股监管的所有武器都已经加上标记并列

入存货清单。 

184. 培训管理员对雕刻机质量差造成标记质量低下表示关注。小组检查了特别

安全局打上标记的武器后也认为雕刻机质量差，使得标记相对肤浅且容易生锈。 
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185. 对应急股和特别安全局武器标记的分析表明，标记方式和编码存在差别。

由于标记可能生锈和磨损，应急股采用一种方式，在雕刻的标记上也涂上擦不掉

的白漆并在手枪扳机保险栓上和步枪机匣外打上标记。特别安全局仅用雕刻机在

手枪和步枪的枪管上打上一个标记。建议这些机构协调它们的标记方式，以设法

采用标准化标记程序。 

 C. 区域问题 
 

186.  最令人关切的区域问题涉及与几内亚和科特迪瓦之间的边界。正如负责科

特迪瓦问题的秘书长首席副特别代表强调的那样，特别是由于几内亚当前的局势

及科特迪瓦解除武装进程面临的不确定性，西非地区的整体安全局势依然脆弱。 

187.  科特迪瓦解除武装、复员和重返社会进程尚未完成令邻国感到担忧。利比

里亚和科特迪瓦的多位官员均强调，有不明数量的利比里亚前战斗人员居住在科

特迪瓦西南部地区的吉格洛、杜埃奎和达纳内等村庄里。根据来自该国国内的消

息，科特迪瓦西部达纳内的村庄首领也报告说，有一伙来自北非国家的国际雇佣

军正居住在靠近利比里亚边界的达纳内周围丛林密布的地区。 

188.  联科行动特派团联合分析中心的一名干事告知本小组，科特迪瓦境内的利

比里亚前战斗人员隶属于科特迪瓦西南部的多个民团，其中包括爱国者联盟、科

特迪瓦人争取科特迪瓦西部解放运动、大西部爱国抵抗联盟和大西部解放阵线。

这些民兵尚未被解除武装的事实对利比里亚和科特迪瓦构成了威胁，因为他们可

能会贩运武器和弹药。据联科行动解除武装、复员和重返社会主任说，利比里亚

前战斗人员确实有可能重新活跃起来，必须解决该问题。他报告说，这些前战斗

人员曾致函联利特派团，表示如果能够提供援助，他们愿意返回利比里亚。 

189.  2008 年 10 月 31 日至 11 月 3 日访问大吉德州期间，小组的任务与当地一

家报纸上刊载的一篇报道不谋而合。该报道称，为推翻利比里亚政府，装配有尖

端武器的持不同政见者已潜入宁巴州和大吉德州。指控包括据称有一伙利比里亚

前战斗人员正在科特迪瓦西部 Toupleu 地区以南的 Tiobli 进行军事训练，以潜

入利比里亚。 

190.  之前与已经解散了的反叛运动利比里亚民主运动结盟的战斗人员仍留在

科特迪瓦境内，他们举行示威，要求为其曾在 2002 年为科特迪瓦政府战斗而获

得补偿。联科行动就该问题提交报告，表示前利比里亚民主运动战斗人员的示威

活动由该团体发言人马库斯·皮尔逊将军领导，他声称科特迪瓦政府给了该运动

领导人 200 000 美元，之后该领导人便消失了。 

191.  几内亚司法部长告知小组，几内亚正日益成为南美洲与欧洲间毒品（如可

卡因）贩运活动的一条转运路线。部长列举了 2008 年 8 月和 9 月的一个案例：
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塞斯纳型飞机曾多次深夜在博凯镇着陆，运送毒品，导致省长、市长、军事指挥

官、中央专员和该地区空中交通管制员被捕。尽管没有确凿证据表明贩毒和军火

贸易之间存在联系，但除非采取适当措施制止这种做法，否则，西非将面临一定

的风险。 

192.  几内亚安全和民防部秘书长报告说，几内亚政府成立了一个国家小武器和

轻武器委员会，负责就军火相关问题与马诺河联盟秘书处保持联络。他指出，几

内亚的最大关切事项是几内亚与其邻国间的边界漏洞，因为它使得几内亚极易发

生各种形式的贩运。 

193.  塞拉利昂的局势相对平静。塞拉利昂的多名政府官员都强调，该国在恢复

和平方面取得了稳步进展，尽管塞拉利昂和几内亚之间尚未解决的延加边界冲突

已被确定为关切领域之一。 

194.  塞拉利昂社会行动国家委员会专员及其工作人员告知小组，尽管前塞拉利

昂战斗人员重返社会的工作已正式完成，但多数前战斗人员仍集中在弗里敦，没

有任何可靠的生活来源。因此，他们极易出现药物滥用的情况，其中一些还参与

了非法伐木和采矿。专员建议马诺河联盟各国制订区域性解除武装办法，以防前

战斗人员跨越边界重新开战。社会行动国家委员会还对西非国家没有反雇佣军方

面的法律表示关切，因为这一空白会使该地区更易出现招募雇佣军的情况。 

 

 九. 结论和建议 
 
 

195.  小组谨就安全理事会分配给它的所有任务提出一些最后结论和建议。这些

建议是针对安全理事会、国际社会和利比里亚政府的。 

196.  小组承认利比里亚在这一关键时期取得了显著进展。不过，仍有许多总体

性的问题可能会对利比里亚的和平与安全产生影响。利比里亚政府继续努力争取

适当控制其边界和领土。补充和转移军火以及缺少自然资源部门条例等指控突显

了该国在其全境重建权威过程中面临的挑战。在这一重要的缩编阶段，联利特派

团所发挥的作用依然是稳定的重要来源，也是对利比里亚政府的支持。 

自然资源与安全 

197.  安全理事会应指示联利特派团继续支持利比里亚政府努力完成其安全部

门改革和重建对自然资源的控制权，以便利用利比里亚的自然资源——包括钻石

和木材——真正地为利比里亚人民谋取长期惠益。 

198.  安全理事会还应确保联利特派团和联科行动继续密切监测该区域的潜在

安全威胁，特别是与前战斗人员和军火的可能转移有关的威胁，并确保它们支持

次区域各国政府为解决跨界安全和自然资源问题而做的努力。 
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钻石 

199.  特别考虑到科特迪瓦毛坯钻石仍受到制裁，利比里亚和该区域的其他国家

必须继续尽职适用金伯利进程的国内控制措施。 

200.  利比里亚政府应继续执行金伯利进程审查访问组在其报告中提出的建议。 

201.  利比里亚政府及其邻国应通过各种论坛，包括马诺河联盟及金伯利进程手

工和冲积矿床生产工作组，继续采用区域协调统一办法来应对各种挑战，如征税

制度和无文件记录的贸易流动。 

202.  小组再次建议金伯利进程确保制订和采用关于问题货运和可疑货运的准

则。这一步骤将有助于各参与方，特别是利比里亚这样的新加入者，驾驭可能会

威胁其制度完整性的困难局面。 

203.  联合国各会员国应对钻石开采和贸易部门对生计、减缓贫穷和可持续发展

所作贡献进行评估，并报告评估结果，包括在即将举行的可持续发展委员会会议

上。这类工作将有助于长期确保金伯利进程不会因生计问题而受到破坏。 

林业 

204.  利比里亚政府需重新评估其用于分配商业木材特许权的战略。它必须确保

林业发展局及其他部门和机构遵守旨在确保有财政和技术能力的公司申请木材

特许权的法律框架。它们应考虑将目标市场定位于专门从事热带木材砍伐的公

司，并确保以法律要求的方式宣传特许权，增进吸引高信誉投标人的机会。 

205.  国际社会应继续与利比里亚密切合作，落实林业改革，以便利比里亚维持

迄今为止所做的大量投资，并从其丰富的林业资源中获得长期惠益。 

旅行禁令 

206.  安全理事会应提醒该次区域各会员国注意旅行禁令名单的存在，及其落实

该项措施的责任。 

207.  安全理事会关于利比里亚的第 1521(2003)号决议所设委员会应鼓励利比

里亚政府向委员会提供旅行禁令名单所列利比里亚人目前的护照信息和照片。 

208.  利比里亚政府和该区域的其他国家须更尽责地实行旅行禁令措施，特别是

考虑到列入名单的个人正在参与招募活动。 

资产冻结 

209.  鉴于安全理事会在执行和监督国际定向金融制裁制度中的作用，安理会可

指派适当联合国机构担任与安理会制裁有关的所有资产信息和资金线索的中央

保存处和保存站。安理会已经在世界范围内颁布有关冻结资产和贵重经济物件的

定向制裁。因此，各会员国有责任实施这些措施。不过，有关资产已在世界各地
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藏匿、转移或改头换面。由于跨越了许多边界，而各会员国又有其它优先事项争

抢资源，会员国无法单独查获这些资产的流向。 

210.  不过，可以借鉴现行定向金融制裁制度，责成联合国作为信息和专门知识

保存机构，以根据安理会有关决定，协助追查这些资产的国际流向。可以制定技

术互助安排，以便向各会员国提供适当和快速跟踪相关资产的专门知识，还可协

助受害国努力追回与经济破坏活动所受损害有关的资金。这类活动可被视为第

1532(2004)号决议第 4(c)段的产物，在该段中，安理会责成利比里亚委员会在必

要时协助各国追查和冻结相关资产。 

211.  安全理事会应考虑可否对其部分定向金融制裁制度采取今后步骤。使临时

资产冻结措施有可能成为扣押相关资产等行动，而这要求对个人的金融事务有全

面透彻的了解，可能的话还要立即披露资产情况。 

212.  小组还建议接下来按期逐一访问那些核准本小组对有关银行进行现场访

问以全面审查金融记录的会员国。目前，名单上的国家包括：中国、印度尼西亚、

列支敦士登、巴拿马、新加坡、瑞士、大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合

众国。 

213.  就利比里亚而言，资产冻结方面的定向制裁需要不断演进。因为就目前而

言，定向金融制裁等式中遗漏了一项内容——即向受害国提供援助，以支持其为

追回失窃资产而采取的补救方法。利比里亚是受害者，它制定了法律补救方法，

但却没有用以提出索赔、收集证据和依法追回实际资产的资源。可以向利比里亚

提供双边或联合国保护下的双边技术互助，作为第 1532(2004)号决议所实施资产

冻结的自然后续行动。这类活动亦可被视为同一决议第 6段的产物，在该段中，

安理会表示打算审议：一旦利比里亚政府建立透明的会计和审计机制，可确保负

责任地使用政府收入，直接使利比里亚人民受益，是否和如何把已冻结的资金、

其他金融资产和经济资源提供给这一政府。不过，目前尚不清楚利比里亚政府是

否会把追回泰勒执政期间失窃的资产作为优先事项。 

214.  2005年 9月16日利比里亚高等法院在对Urey等人诉利比里亚全国过渡政

府案的裁决中(就在利比里亚执行安全理事会第 1532(2004)号决议时可能会采用

的方式，)作出如下明确裁定：“不过，被告（全国过渡政府）可以自由地开展它

想要开展的任何行动，但须遵守该国宪法和成文法中所载的适当程序”。特别鉴

于《民事诉讼法》第 2.7 条似乎并未规定不法行为者可对利比里亚政府对其提起

的民事诉讼行使时效抗辩权，应鼓励政府起诉那些应对泰勒执政期间利比里亚所

遭受损失负责的人，以此来落实这项明确的司法请求，而无需任何其他立法，  

215.  这种办法意味着要提供资源，使司法部能够提出和跟进政府的现有民事权

利主张，进而收回失窃资产/资源。目前，重点使用刑法制裁来处理经济破坏问
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题是不够的。利比里亚需要做出更大努力，自行追回失窃财产/资金，这就意味

着要同时使用民事和刑事诉讼。 

军火 

216.  安全理事会应决定：豁免为安全理事会第 1683(2006)号决议所述用途出口

武器的国家应在货物到达利比里亚进口港之前通知委员会，以便在货物入库前接

受检查。 

217.  小组强烈建议利比里亚政府加强负责监测该国边境和整个领土的执法机

构的能力，以主动积极地注意潜在的安全威胁。 

218.  据称仍在科特迪瓦境内的利比里亚前战斗人员的问题需要引起利比里亚

政府和科特迪瓦政府双方的紧急关注，以便持久解决这个问题。特别是，小组建

议利比里亚当局密切监测利比里亚-科特迪瓦边界沿线涉嫌招募战斗人员这一关

切事项，以确定事态的真实情况，并阻止任何可能的招募活动及向利比里亚贩运

军火和弹药的活动。 

219.  小组建议利比里亚政府购买更有效的武器标记机，最好是激光标记机型，

因为激光打出的标记可耐各种侵蚀和磨损。 
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Annex I 
  
  Meetings and consultations 

 
 

  Canada 
 

Department of Foreign Affairs and International Trade, Natural Resources 

Canada, Partnership Africa Canada 

 

  Côte d’Ivoire 
 

Ministry of Defence, Ministry of the Interior, National Programme of 

Reintegration and Community Rehabilitation, Interpol, United Nations 

Operation in Côte d’Ivoire, United Nations Group of Experts on Côte 
d’Ivoire 
 

  Guinea 
 

Ministry of Defence, Ministry of Justice, Ministry of Mines and Geology, 

Ministry of Security and Civil Protection, United Nations Development 

Programme 

 

  India 
 

Kimberley Process plenary meeting 

 

  Liberia 
 

 Government 
 

Bureau of Immigration and Naturalization, Central Bank of Liberia, 

Forestry Development Authority, Governance Commission, Liberian National 

Police, Ministry of Finance, Ministry of Foreign Affairs, Ministry of 

Justice, Ministry of Lands, Mines and Energy, Ministry of Planning and 

Economic Affairs, National Investment Commission, National Security 

Agency, Public Procurement and Concessions Commission, Special Security 

Service, county and district officials 

 

 Bilateral and multilateral 
 

Embassy of the United States of America, United Nations Development 

Programme, World Bank, Kaseman, United Nations Mission in Liberia 
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 Non-governmental organizations, community groups and private sector 
 

Alpha Logging, Association of Liberian Loggers, Ecobank, EJ&J, Global Wood, 

Green Advocates, Liberian Bank for Development and Investment, Liberian 

Diamond Dealers Association, Société Génerale de Surveillance, 

Sustainable Development Institute, Prosecutor of the Special Court for 

Sierra Leone 

 

  Sierra Leone 
 

Government Gold and Diamond Office, Mano River Union secretariat, Ministry 

of Agriculture, Forestry and Food Security, Ministry of Defence, Ministry 

of Foreign Affairs, Ministry of Internal Affairs, Local Government and 

Rural Development, Ministry of Mineral Resources, National Commission for 

Social Action, Office of National Security, Sierra Leone Police, Special 

Court for Sierra Leone, various diamond dealers and exporters’ agents 

  United Kingdom 
 

Diamond Trading Company, Foreign and Commonwealth Office, Global Witness, 

Prince Charles Rainforest Trust, Royal Institute for International 

Affairs 

 

  United States of America 
 

State Department, Treasury Department 

Permanent Missions of Indonesia, Liechtenstein, Panama, China, Singapore, 

Switzerland, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, United 

States of America 



S/2008/785  
 

08-63004 (C)44 
 

Annex II  
 

  Adviser’s workplan for Kimberley Process recommendations 
 

Kimberley Process recommendation Timeline 

1. Rule of law  

1.1 Establish clear procedure for prosecution with Ministry of 

Justice 

M 

1.2 Re-establish investigating board for violations of mining 

code and 

 Kimberley Process Certification Scheme 

M 

2. Clarify procedures  

2.1 Review Job descriptions and develop staff procedure manual S 

2.2 Complete missing sections from existing procedure manual S 

2.3 Develop and circulate procedures for customs and exporters S 

3. Improve chain of custody and implementation of voucher system  

3.1 Skills  

3.1.1 Improve voucher classification skills of regional offices S 

3.1.2 Increase quality and flow of vouchers from regional offices M 

3.1.3 Review job descriptions and implement changes relevant to 

     Kimberley Process Certification Scheme 

S 

3.1.4 Increase Government Diamond Office staff oversight field 

trips 

M 

3.2 Increase customer service  

3.2.1 Establish contact numbers and opening hours for regional 

offices 

S 

3.2.2 Review staffing levels and ability to issue vouchers in the 

field 

S 

3.2.3 Review required logistic levels S 
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Kimberley Process recommendation Timeline 

3.2.4 Provide regional offices with details for ID-carded miners 

and  

     brokers 

S 

3.2.5 Improve field coordination between regional offices, mining 

agents  

     and inspectors 

M 

3.2.6 Ensure contacts with miners, brokers and dealers are 

transparent 

L 

3.3 Database overview  

3.3.1 Review database and shortcomings S 

3.3.2 Arrange for visit from designer to rewrite S 

3.3.3 Improve flow of information from field to Government Diamond 

    Office and vice versa 

M 

3.3.4 Investigate costs and provision of secure ID card machinery S 

3.4 Reactivate public awareness  

3.4.1 Regional offices to increase awareness of miners M 

3.4.2 Regional offices to establish linkages to brokers M 

3.4.3 Investigate reactivation of Mineworkers Union to increase 

awareness 

M 

3.4.4 Investigate incentives to performing miners and brokers M 

3.5 Increase throughput of goods into Government Diamond Office  

3.5.1 Government Diamond Office staff to increase contact 

with/through  

     brokers and dealers 

S 

3.5.2 Investigate incentives for performing dealers M 

3.5.3 Rewrite procedure manual for dealers to improve 

presentation and  

     speed of parcel valuation 

S 



S/2008/785  
 

08-63004 (C)46 
 

Kimberley Process recommendation Timeline 

3.5.4 Improve security in the valuation area — lock down L 

3.5.5 Improve security in the valuation area — security camera 

activated 

S 

4. Improve inter-ministerial communication  

4.1 Investigate provision of joint Ministry of Land, Mines and 

Energy  

  field offices 

L 

4.2 Formalize working relationships between regional offices and 

agents 

M 

4.3 Increase working coordination between Bureau of Mines and 

  Government Diamond Office 

M 

4.4 Increase working coordination between Liberian Geological 

Survey  

  and Government Diamond Office 

M 

4.5 Increase liaison to increase licensing/concession 

transparency 

M 

5. Improve inter-agency communication  

5.1 Re-engage Finance, Bureau of Customs, police and Immigration L 

5.2 Revisit customs (Robertsfield International Airport and 

border points)  

  to provide procedure manual 

S 

5.3 Establish diamond information services at Robertsfield 

International  

  Airport 

M 

5.4 Reinforce work of Diamond Task Force L 

5.5 Review role of Diamond Task Force and implement oversight 

  framework 

L 

6. Regional harmonization  
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Kimberley Process recommendation Timeline 

6.1 Work with independent diamond valuators to establish 

potential  

  linkages with neighbouring countries 

L 

6.2 Liaise with Diamonds for Development project on regional  

  harmonization of fiscal and legal procedures 

L 

7. Kimberley Process follow-up  

7.1 Review report accepted S 

7.2 Further review requested S 

7.3 Follow up on Kimberley Process procedures for questionable 

origin  

  shipments 

L 

7.4 Alternative internal production recording method developed L 

7.5 Ensure regular internal overview of progress in implementing 

  Kimberley Process recommendations 

L 

 

Abbreviations: S = short term, M = medium term, L = long term. 
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Annex III 
 

  Activities to raise awareness of Kimberley Process 
 
 

 A. Poster in the departures hall at Robertsfield International Airport 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 B. Workshop for miners, Monrovia, week of 17 November 2008 
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Annex IV 
 

  Magistrate charge sheet for alleged diamond 

authority impersonator 
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Annex V 
 

  October advertisement for four forest-management 
contracts 
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Annex VI 
 

  Scoring matrix used by the bid evaluation panel 
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Annex VII 
 

  Due diligence summary 
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Annex VIII 
 

 Bid form submitted by a logging company 
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Annex IX 
 

  Letter from the Forestry Development Authority to three 

forest-management contract winners 
 
 

 

 

 

 

 



 S/2008/785

 

5508-63004 (C) 

 

 



S/2008/785  
 

08-63004 (C)56 
 

Annex X 
 

  Petition to stop search warrants 
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Annex XI 
 

 Photographs of the vault at the former Tradevco site 
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Annex XII 
 

 Land maps from Paynesville City Hall 
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Annex XIII 
 

 British Virgin Islands incorporation documents 
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Annex XIV 
 

 Wire transfer record for Lonestar 
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Annex XV 
 

 Investigative report on ammunition smuggling 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


